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Iz pisma.

ŽUPNIK ZLATOMAŠNIK z Gorenjskega piše 
v privatnem pismu:

“Dr. Krek nam je  že kot dijakom nekoč po- 
vedal, da mlad človek gleda naprej, s tar pa na- 
2aJ- Ni torej nič čudnega, če obnavljam spo-mi- 
ne  • .

Rad pogledam nazaj v tista leta, ko smo živeli 
v Ljubljani polno dijaško življenje. Osebno sem 
Poznal ali vsaj dostikrat videl vse naše ljudi, ki 
So tak ra t kaj pomenili v našem javnem življenju.

V onem času smo imeli dijaki “ta jne” sestan­
ke in prireditve, pa se ni godilo med nami nič 
razburljivega in viharnega. Slišali smo pa veliko 
^Pega in koristnega, saj so nam hodili predavat 
dr. Krek, Janez Kalan (abstinent), Rant, Terse­
glav in razni akademiki. N ajhujša stvar med nami 
Je bila, da smo morali nekoč nezvestega tovariša
izključiti.

Pisatelje in pesnike smo si ogledaovali tudi 
n& cesti ali k jer koli smo jih  mogli videti. V te j 
reči nam ni bilo treba stradati. S spoštovanjem 
smo srečavali F inžgarja, Župančiča ali Milčinske- 
ga> ki je  vedno vodil po cesti ženo pod pazduho. 
Potem Vladimirja Levstika v žametnih pumpari­
cah in naglega koraka. Njemu se je  vedno mudilo

in zdelo se je, da vidi in gleda pred seboj v  dal­
javi neke važne reči. Frana Detela sem lahko vi­
del pri sv. Petru v cerkvi pri maši, Zbašnika v Ti­
voliju in enkrat v cerkvi sv. Petra, ko je  šel k 
spovedi.

Aškerc je  v gledališču počasi prišel v svoj 
parter, spregovoril kakšno redko besedo s kom. 
Če je  sploh sedel ali ne, se ne spominjam, vidim 
ga pred seboj samo stoječega. Gruden je  bil tudi 
zanimiv, seveda pa posebno Krek, dalje Žitnik, 
šusteršič in Gustinčar. O vseh teh bi se dalo m ar­
sikaj povedati. Na prim er: ko je  bil spor med Kre­
kom in Šušteršičem, so nekoč bogoslovci srečali 
Šušteršiča na Rožniku na sprehodu. Še ga vidim, 
kako je pozorno gledal bodoče duhovnike. Gotovo 
je skušal z njihovih obrazov kaj razbrati o n ji­
hovih mislih.

Tudi komponisti in glasbeniki so bili deležni 
našega dijaškega zanimanja. Poznali smo in ob­
čudovali Prem rala, Ferjančiač, Lajovica, Foerster­
ja. L jubljana je  bila tak ra t res pravi kulturni 
center.

Da ne pozabim Tavčarja, pisatelja in politi­
ka. Nekoč smo slišali, da je  z nekom napravil s ta ­
vo, da si upa gnati prešiča na vrvi skozi vse me­
sto. Kaj je  bilo s tisto stavo, ne vem. Morda si jo 
je nekdo samo izmislil, pa za nas je  bila zanimiva. 
Poznali smo tudi Tavčarjevo Pipo, hčerko, pa se­
veda tudi gospo mamo, ki je  bila im enitna narodna 
dama.

To je samo nekaj bežnih spominov, saj ne 
mislim pisati cele knjige.

June, 1969
Sv. L u c i ja  n a  S o či.
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H E L E N  K E L L E R :

ZGODBA MOJEGA ŽIVLJENJA

Priredila Marija N., Melbourne

XI.

V JESEN I TISTEGA LETA sem se vrnila na 
naš jug  polna radostnih spominov in doživetij. 
Vse, kar sem doživela, se je  prepletalo v meni in 
se vrtinčilo v na novo odprtem svetu. Ves ta  svet 
sem uživala z velikim vzhičenjem in ga hotela 
imeti zase v kar najvišji meri. Podoživljala sem 
srečanja z mnogimi dobrimi ljudmi, ki so bili z me­
noj in mi svoje misli in gledanja okoli sebe črko­
vali v dlan. Tako sem postala sama del tega lepega 
sveta in moja tiha samota je bila vsak dan manj 
pusta in temna.

Tiste jesenske dni sem preživela z domačimi 
v naši letoviški koči na prijaznem gričku. Blizu 
je  bil opuščen kamnolom, v katerem  so izvirali 
ljubki skakljajoči studenčki. Vse naokoli je  bila 
gošča praproti, grmovja in drevja. Malo bolj od­
daljen je  bil gozd mogočnih hrastov. Ves ta  čudo­
viti svet je  bil odprt tudi meni, da sem ga uživala 
včasih kakor omotena. Ob večerih je  bil zrak poln 
sladkega vonja, ki je  prihajal od listov in drevesne 
skorje iz gozdov in gošče.

Imeli smo mnogo obiskovalcev. Prihajali so 
na oddih in na lov. Ob večerih smo pozno v noč 
taborili ob velikih ognjih, nekateri so igrali karte, 
drugi so se poskušali v raznih športih. Veliko so 
vedeli povedati iz svojih lovskih izkušenj, koliko 
je kdo ustrelil divjačine, koliko postrvi ujel, kako 
zvito prekanil to ali ono žival, da mu je  skočila 
v past. Imela sem vtis, da bi tudi levi in tigri in 
medvedje po vrsti izgubljali življenje, če bi jih 
ti  lovski junaki vzeli na piko. Moja domišljija se 
je  ob “poslušanju” teh pravljic na široko razživ- 
Ijala. Končno so si voščili lahko noč s pozdravom: 
Ju tr i na prežo!

Zarana drugo ju tro  ob prebujenju sem imela 
takoj poln nos vonja po sveži kavi, čutila sem pa 
tudi že ropot priprav na lovski pohod. Zemlja se 
je  tresla pod kopiti konj in lovsko orožje in orodje 
je  žvenketalo. Kmalu je  vsa lovska družba odpe­

ketala, za njimi je ostala tihota, čez čas smo se 
domači spravili na delo v pripravah za sprejem 
lovske družbe proti večeru. Napravili smo taborski 
ogenj in pekli na njem velike kose mesa. Pomagali 
so nam črnci iz bližine, ki so nam vlačili vejevja 
za kres. Pri vsej zaposlenosti smo z radovednostjo 
pričakovali, kaj nam bo prinesla lovska družba. 
Koliko zverin so podrli, kdo bo vedel največ po­
vedati o svojem junaštvu?

Končno so se začeli vračati. Ravno pravi čas, 
mi smo dokončavali svojo nalogo. Čudno, čisto 
brez vzklikov ali vriskov so prihajali po dva in 
dva, možakarji potni in trudni, konjiči pokriti s 
penami, lovski psi potrti in hropeči. Vsi skupaj 
niso prinesli niti enega plena. Izgovorov ni manj­
kalo. Prav vsak od njih je  pravil, kako blizu je 
bila srna ali druga gozdna žival, kako so psi lepo 
gonili, kako je bila puška točno na cilj namerje­
na, da bi morala zadeti, pa vselej je  prišlo to ali 
to vmes — in žival je odpetela brez škode. Zgod­
bice so si bile podobne, pa vse enako polne razo­
čaranja. Spomnila sem se tistega dečka, ki se je 
bahal, kako blizu je bil zajcu za repom, le za las 
je manjkalo, da ga ni zgrabil. Pa se je  kmalu iz­
kazalo, da zajca sploh videl ni, le sledi njegovih 
tac je  imel pred seboj.

No, naši junaški jagri so kmalu pozabili svo­
je razočaranje, pridno so začeli segati pa pečeni
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svinjini in se z njo zalagati. Z načrti za drugi dan 
so bili dosti bolj skromni. Tudi moje zanimanje 
za njih početja je pojenjavalo. Naslednje dni sem 
se vsa zaverovala v svojega ponija, ki je bil tudi 
z nami na letovišču. Pridno sem ga jezdila po 
okolici in bila že tako trdna na njegovem hrbtu, 
da je gdična Sullivan dala njemu in meni že zelo 
veliko svobode. Bila sem že kar krepko izvežbana 
Jahačica. Včasih smo pa šli v goščo peš, moja uči- 
tljica in sorodnica Mildred z menoj. Zgodilo se je, 
da smo se izgubile. Nekoč bi bile skoraj konec 
vzele, komaj komaj smo se rešile.

Pod našim hribom in skozi goščo naprej je 
tekla železnica. Ko smo se nekoč izgubile in za- 
man iskale izhoda iz gošče, je Mildred zapazila, 
da smo zraven železniške proge prav tam, k jer je 
križala globoko sotesko, ki nikjer drugje ni imela 
mostu ali brvi. Zdaj smo vedele, kje smo. Če bi 
Prečkale sotesko po ožkih kolesnicah železnice, bi 
bile kmalu doma. Bilo je  nevarno, zakaj ogrodje, 
ki je držalo progo nad globočino, je  bilo neokret­
no zgrajeno, leseni pragi pod kolesnicami daleč 
narazen. Kljub temu smo tvegale prehod. Jaz sem 
korala s prsti na nogah otipati vnaprej vsako 
stopinjo, vendar se nisem prav nič bala. Bile smo 
nekako v sredi visečega mostu, ko nam je krepko 
zapiskal nasproti prihajajoči vlak. Dobro minuto, 
Pa bo po nas! Bliskovito hitro smo legle pod ko­
lesnice med lesene prage in obvisele na spodaj 
zgrajenem ogrodju. Vlak je drčal nad nami in do­
bro sem čutila toploto puhajočega stroja in dim 
me je  skoraj zadušil. Vztrepetala sem. Z veliko 
težavo smo se spravile nazaj na progo in jo sreč­
no prečkale. Doma smo našle hišo prazno — vsi 
So bili v gozdu na iskanju izgubljenih . . .

XII.

Naslednje mesece sem se vrnila na sever in pr­
vikrat doživela ostro zimo s snegom, mraz raozm in 
ledom. Pri nas na jugu vsega tega ni bilo. Nikoli 
ne bom pozabila čudovitega občutka, ko sem oti­
pavala gole drevesne veje in grmiče brez listov, 
zli pa suhe liste in zvite v nekakšno kepico. Le 
kam je šlo življenje iz njih, ali se je do kraja 
umaknilo v korenine v zemlji, da počaka nove po­
mladi? V nekaj dneh se je  vse okoli zemlja strdi­
la v zmrzlino. Kako novo je  bilo to zame! Končno 
so začele naletavati snežinke, sprva počasi in na- 
lahko, potlej se je dvignil pravi sneženi vihar. 
Bela odeja je pokrila vso okolico, potov ni bilo 
več, jame na polju so izginile, vse je postalo glad­
ka ravnina. Zvečer je vihar rohnel okoli hiše, da 
je vse hreščalo v podstrešju, da so veje dreves oko­
li hiše udarjale v šipe in nas strašile.

Tri dni je  tra ja l snežni vihar, potem se je 
unesel. Kakšno sliko je  nudila pokrajina okoli nas! 
Zameti kot piramide. Z lopatami smo si utrli ozko 
stezo med njimi. Mrzli zrak me je žgal v lice kot 
ogenj. Sončna svetloba se je  tako bleščeče odbi­
jala od snežne površine, da je prodirala celo v po­
poln mrak mojih oči.

V naslednjih dneh se je  pokrajina spremenila 
v toliko, da smo se mogli iti sankat. Kakšno ču­
dovito doživetje zame! Sanke so drsele kot nore 
po bregu navzdol do jezera v dolini in preko nje­
ga do nasprotnega bregu. Saj je vodno gladino 
pokrivala debela plast ledu, ki je bil gladek kot 
steklo. Nisem se mogla dovolj naveseliti tega zim­
skega športa. Počutila sem se kakor vzvišena nad 
zemljo, združena z vetrovi v podnebju, prav­
ljično pobožanstvena. ( P r id e  »e.)

P IS M O  U R E D N IK U

D ra g i p. u re d n ik :  — Zahvalim se vam in Pepe- 
u Metulju za poslano knjigo. Tudi povejte Pepe- 
u> da moje ime j e  Marjan. Do zdaj še nisem imel 

°asa knjigo brati. Kadar imam čas, bere knjigo 
^ ama, kadar je ona ne bere, pa jaz ne utegnem.

Pam pa; da jo bom kmalu prebral. Kar mi je 
^am a povedala, je videti, da je knjiga zelo dobra.

Bolj malo mladih se oglaša v Kotičku. Izgle- 
. a> da se premalo zanimamo za slovenščino, čeprav 
13 to jezik naših staršev. Upam, da bo počasi bolje.

udi j az se bom §e 0giasj| jn kaj veg napisal. 
S p r a v l j a  —  M a r ja n  K o* tevc, Geeen Valley, N .

Neimenovan: $ 100; P.B.A. $ 25; M.S. in Mir­
ko Godec po $ 5; Peter Bizjan $ 4; Marija Jurčič 
in Ivanka Bobek po $ 2.

O pis b la g o s lo v itv e  o g e ln e g a  k a m n a  za  SL O - 
V E N IK  v p r ič u jo č i  š te v ilk i  M IS L I n a j  n a m  v lije  
n ove  d o b re  v o lje  za  p o d p i r a n je  te g a  re s  v e lik e g a  
in  v a ž n e g a  p o d je t ja  za  S lo v e n c e  po  v sem  s v e tu !  
L ep o  p ro s im o !

V SPOMIN NA OBISK 

ŠKOFA DR. JANEZA JENKA 

DARUJEMO

2  a iSlovenik
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IZ KNJIGE:

NAŠE ŽIVLJENJE

Dr. Eman Pertl & žena

R a zv o j sp o ln o s ti  p r i  f a n t ih

NA POUČNIH RODITELJSKIH SESTAN­
KIH se le prepogosto izkaže, da so očetje in ma­
tere večjidel sami jako slabo poučeni o spolnih 
vprašanjih — kako naj potem poučujejo svojo 
mladino? Le površno in iz zunanjih okoliščin 
poznajo funkcijo človeške spolnosti, notranji ustroj 
in globok smisel spolnega ustroja v njih lastnih 
telesih — o tem niso imeli pouka in sami niso kaj 
prida razmišljali. Ko človek nečesa ne razume do­
bro, tudi ne zna prav rabiti. Tako gre škoda iz 
roda v rod, žalostne izkušnje dovolj glasno pri­
čajo.

Rekli smo že, da spolni razvoj pri dečkih 
zaostaja kaki dve leti za tem razvojem pri deklicah. 
Okoli 15. leta začno delovati pobudila (hormoni) 
iz možganskega podveska (hipofize) in vplivajo na 
razvoj moških spolnih žlez ali mod v kožnih vre­
čicah. ki jim pravimo modniki. Spolovilo se med 
zorenjem razvija in dozori do končne velikosti. V 
modih nastajajo v ogromnem številu moške spolne 
celice ali semenčice. Tam nastajajo tudi hormoni,

ki vzbujajo spolni nagon. Tako iz dečka postane 
fan t in pozneje mož, ki ima značilne telesne in 
tudi duševne lastnosti.

Prej ali slej se začno pojavljati čisto naravni 
in tudi povsem nehoteni semenski izlivi ali polu- 
cije. V začetku spolnega zorenja so navadno le 
redki, pozneje utegnejo biti kaj pogostni. Pojavlja­
jo se navadno v spanju, včasih zgodaj zjutraj, 
lahko pa tudi podnevi, zlasti v hipih velikega raz­
burjenja in živčne napetosti. Doraščajočega fanta, 
ki ni bil o tem vnaprej poučen, ti pojavi lahko 
zelo presenetijo, celo močno prestrašijo. Stvari 
ne razume, misli, da je nekaj narobe z njim, da 
ie kriv nečednosti ali da njegovo zdravje ni v redu. 
Seveda pa lahko tudi zapelje sam sebe v hoteno 
ponavljanje teh pojavov, saj doživlja v njih izre­
den čutni užitek. Toda že nehotene polucije, če 
so prepogostne, u tru jajo  telesno in neugodno vpli­
vajo na duševno zbranost. Kaj naj rečemo o tistih, 
ki so nalašč povzročene! Nikakor ne morejo biti 
brez škode.

O vsem tem je potreben pouk. pa seveda obe­
nem vzgoja. V tem času je fantu nujno potrebna
telesna in duševna hiigena: pouk o telesnem in 
duševnem zdravju. Pogostno kopanje in umivanje 
vseh telesnih udov u trju je  telo in krepi voljo. Naj 
ne spijo v premehki in pretopli postelji, naj ne
polegajo ne v taki ne v drugačni postelji po ne­
potrebnem, naj se rajši čez dan veliko gibljejo v 
prosti naravi, ako le mogoče. Razni športi so zato 
kaj priporočljivi. Pred spanjem ni pametno piti

S L O V E N S K O  D R U Š T V O  S Y D N E Y

va« v a b i n a

TRADICIONALNI LETNI BAL

v so b o to  12. j u l i j a  ob 8h z v e č e r

POLJSKA DVORANA, WEST STREET, CABRAMATTA

Ig ra l  bo  p r iz n a n i  o r k e s te r  JADRAN

Obleke večeru primerne. Otroci nimajo vstopa Vstopnice v predprodaji.
Dobiček za Slovenski dom.
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večjo količino tekočin, ker prenapolnjen mehur 
lahko sproži dražljaje, ki povzročijo izliv, četudi 
je stvar čisto naravna, je lahko zapeljiva, kot smo 
že rekli. Bolje je, da je čim bolj redka, ko že 
sama po sebi mora biti. Saj vemo, da je spolni na- 
gon, ko se vzbudi pri dečku, dosti bolj nasilen kot 
Pri deklicah. Če ga. fan t ne razume in ne zna drža­
ti pod oblastjo, je v veliki nevarnosti, da bo kmalu 
nekaj narobe z njim. Morda se bo zaprl vase in do­
bil občutek, da se sam ne razume in še manj ga ra ­
zumejo drugi. Morda se bo vdal bolestnemu sanjar­
jenju in rednemu spolnemu samozadovoljevanju 
Morda bo zašel v popolnoma napačne odnose do dru­
gega spola.

V pliv i s la b e  d ru ž b e .

V neprimeni druščini se mladi fan tje kaj lahko 
navzamejo napačnih nazorov glede “fantovske mla­
dostne stiske”. Iz tega, kar slišijo in vidijo, začno 
Verjeti, da je spolno izživljanje že pred telesno in 
duševno zrelostjo nekaj nujnega in neogibnega. Ce­
lo to se jim zazdi, da brez tega fan t ne more biti 
telesno in duševno zdrav. Slepo iščejo spolno slo 
v izrabljanju deklet, ne mislijo na posledice, brez 
v°lje in čuta odgovornosti se tjavendan vdajajo 
sPolnim užitkom.

Premalo, veliko premalo poudarjamo pred mla­
dino pomen spolne vzdržnosti. Nikakor ni res, da 
taka vzdržnost ovira zdravje, nasprotno je res. Ze­
lo pospešuje pravilen telesni in duševni razvoj. 
Vzdržnost je težka mladostnikom, ki živijo v ne­
zdravem okolju, kjer se počutijo osamljene in za­
puščene in so poleg tega izpostavljeni zapeljivostim. 
Če skušamo take zaposliti z resnim telesnim in du­
ševnim delom, jim s tem utrjujemo samozavest in 
voljo ter jih odvračamo od razvade. Preusmerjamo 
(sublimiramo) niihove prekipevajoče sile v razne 
koristne dejavnosti, človeka vse bolj vredne.

Če živijo mladostniki v družini z zdravimi med­
sebojnimi odnosi, če imajo v starših dober zgled, 
bodo lažje ovrednotili ravnanje s samimi seboj in 
svoje razmerje do drugega spola. Fant, ki ljubi 
in spoštuje svojo mater in sestro, bo znal uravnati 
svoje razmerje do vsake druge ženske. Zaveda se, 
da z nepravim ravnanjem z drugim spolom ne po­
niža le dekleta, ampak v prvi vrsti samega sebe. 
Slepo sledi spolnemu nagonu in se vdaja razvratu 
le človek, ki ni zmožen odpovedi, nima ne trdne 
volje ne čuta odgovornosti. Vse to potrjuje, da 
oškudujemo mladino in vso družbo, ako ne pouču­
jemo mladostnikov in jih ne vzgajamo.

V kolikor tega niso voljni ali zmožni starši, 
naj priskočijo na pomoč šole, vzgojni zavodi in 
knjige.

mske
f o p l i c e Ju

doni fr  o s tO « »adače
Lj UBLJ  A N

rh n i ka Vi in j a  g  c.

11 / f *  p o f l p » i

Mo« iono g
B o f o v n . e ^ t  K r i m

[ r e b r n e , Smarjeike

T &I tu rjak

Mil! Uit!

v Toplice** JL.
/ u i e m t i e

NOVO “ /

OSTOJNA
p S c«

M e t l i k a

Fran Levstik Josip  Str itar ^  Janez E. Krek rPrimož Trubar

D o le n jc i!  K a te r e  sv o je  k r a je  tu  z g o ra j  p o - o d p a d e ?  I n :  k a te r e  o d lič n e  D o le n jc e  b i te m  i t i -
®*®*ate? N a  p r im e r :  m ed  L ju b l ja n o  in  P o lh o v im  r im  lah k o  d o d a li?  K o n č n o : Z a k a j  j e  tu d i  d r .  K re k
p a d c e m  n i D o b ro v e . S ic e r  p a  ta m  n i več  n a  D o- D o le n jc e m  p r i š t e t ?
C|1i*ken i. A li s e  v a m  zd i, d a  tu d i  S t ič n a  ta k o  la h k o

]Vlisli, June, 1969 175



;i KAJ SE VAM ZDI O 
KRISTUSU?

ČIGAV SIN JE?
*

(M a t. 22,42)

F  A ri 
Lycha%
>'tcopoia

•MtbroH

Vernim katoličanom je odgovor lahak. Ven­
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in 
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, če po­
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o 
njem napisali. Poznanje Kristusovega življenja in 
delovanja bo poglobilo našo vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi 
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam 
bo laže razumljivo. Priložena je zemljepisna karta 
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan- 
gelijezv vrSijo.

Če pravimo, da smo Kristusovi moramo 
Kristusa kar najbolje poznati!

J E Z U S  N A  O L JS K I G O R I

Po te h  b e se d a h  j e  o d še l J e z u s  s sv o jim i u č e n ­
ci č ez  p o to k  C e d ro n ; ta m  je  b il v r t ,  k i s e  im e n u je  
G e tz e m a n i, n a  k a te r e g a  j e  s to p il  on  in  n je g o v i  
u č e n c i.

J e z u s  jim  re č e :  “ S e d ite  t u k a j ;  m e d te m  b o m  
ja z  m o lil.”  V z am e  s se b o j P e t r a ,  J a k o b a  in  J a n e z a  
in  se  z a č n e  od s t r a h u  t r e s t i  in  od  g ro z e  t r e p e ta t i .  
In  re č e  j im :  “ M o ja  d u š a  j e  ž a lo s tn a  do  s m r t i ;  
o s ta n i te  tu k a j  in  č u j t e ! ”  N a to  j e  še l m a lo  d a lje ,  
p a d e l  n a  z e m ljo  in  m olil, d a  b i š la , če  m o g o če , t a  
u r a  m im o  n je g a .  G o v o ril j e :  “ A b a , O če, v se  t i  j e  
m o g o če , v zem i t a  k e lih  od  m e n e ; v e n d a r  n e , k a r  
ja z  h o č em , a m p a k  k a r  t i . ”

I n  v rn e  se  in  j ih  ( a p o s to le )  n a jd e  sp e č e . P r a ­
vi to r e j  P e t r u :  “ S im o n , sp iš ?  N is i m o g e l e n o  u ro  
č u t i ?  Č u j te  in m o lite , d a  n e  p r id e te  v  s k u š n ja v o .
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PREDOKUS SM RTNEGA BOJA

Kako ves drugačen je Jezus na Oljski gori 
od onega Jezusa, ki smo ga v duhu gledali na gor1 
Izpremenjenja! Tam se je nekako dalo v njen1 
videti le Boga, tu  jxi nasprotno: samo človeka! 
In  vendar je bil oboje: Bog in  človek v eni o s e b i-

V njej sta bili združeni božja in človeška narava- 
To so najlažje uvideli trije apostoli, ki so bili price 
dogodkov na obeh krajih-. Peter, Jakob in  Janez- 
0  tem so govorili drugim in evangelisti so o p i s a h  

oba jrrizora dosti natančno in v podrobnostih. 1% 
opisa razumemo obojni Jezusov nastop.

Na Oljski gori gleda Jezus svoj smrtni boj 
v prvi vrsti s človeškimi očmi. Njegova človeška 
volja se mu upira, človeška narava pred n  j M1 
vztrepeta. Čuti se zapuščenega. Išče tolažbe — ni• 
ti pri največjih prijateljih je ne najde. Apostol"1 
spijo. Oče mu pošlje iz nebes pomoč v osebi a*’

Misli, June, 1969
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D u h  j e  s ic e r  v o lja n , a li m e io  j® s la b o .”  —  I n  s p e t  
je  o d še l in  m o lil: “ M oj O če, a  k o  n e  m o re  t a  k e lih  
m im o m e n e  iti , n e  d a  g a  p i je m , zg o d i se  tv o ja  
v o lja .”  —  I n  ko  se  j e  v rn il ,  j ih  j e  s p e t  n a še l »pe­
če, k a j t i  n j ih  oči so b ile  d r e m o tn e  in  n iso  v ed e li, 
k a j b i m u  o d g o v o rili .

P u s t i l  j ih  j e  in  s p e t  o d še l in  v  t r e t j e  m olil 
g o v o reč  is te  b e se d e . P r ik a z a l  se  m u  j e  p a  a n g e l  
iz n e b e s  in  g a  k re p č a l.  In  ko  so g a  o b š le  s m r tn e  
te ž a v e , j e  še  b o lj g o re č e  m o lil; in  n je g o v  p o t  je  
P o s ta l k a k o r  k a p lje  k rv i, k i so  te k le  n a  z em ljo .

I n  ko j e  v s ta l  od  m o litv e , p r id e  š e  v  t r e t j e  k  
u č en c em  in  j im  p ra v i:  “ S p ite  z d a j  in  p o č iv a jte .  
D o s ti je ,  p r iš la  j e  u r a .  G le jte , S in  č lo v ek o v  b o  iz ­
d a n  v ro k e  g re šn ik o m . V s ta n ite ,  p o jd im o !  G le jte , 
ta , k i m e bo izd a l, se  j e  p r ib liž a l .”

J U D A  V O D I L O V  N A  JE Z U S A

K o je  še  g o v o ril, g le j ,  j e  p r iš e l  J u d a ,  e d en  
izm ed  d v a n a js te r ih ,  in  se  p r ib liž a l .  V ed e l j e  d o b ro  
za  t a  k r a j ,  z a k a j  ta m  se  j e  J e z u s  s sv o jim i u č en c i 
m n o g o k ra t  se še l. Z J u d o m  j e  p r iš la  v e lik a  m n o ž i­
ca  z  m eč i in  ko li o d  v e lik ih  d u h o v n ik o v  in  l ju d ­
sk ih  s ta r e š in  s s v e tilk a m i in  p la m e n ic a m i. N je g o v  
iz d a ja le c  j im  je  bil d a l z n a m e n je :  K o g a r  bom  p o ­
lju b il , t i s t i  je ,  n je g a  p r im ite  in  g a  v a rn o  p e lj i te .

In  ko  j e  p r iš e l ,  j e  ta k o j  s to p il  k  n je m u  in  r e ­
k e l; P o z d ra v lje n ,  u č e n ik !  I n  g a  j e  p o lju b il .  J e z u s  
m u  je  r e k e l:  “ P r i j a t e l j ,  s p o lju b o m  iz d a ja š  S in a  
č lovekovega?** —

T e d a j  j e  J e z u s ,  k i j e  v ed e l z a  v se , k a j  se  bo 
z n jim  zg o d ilo , s to p il n a p r e j  in  j im  re k e l ;  “ K o g a  
■ scete?”  O d g o v o rili  so m u : J e z u s a  N a z a re č n a .  J e -  
zus j im  re č e :  “ J a z  se m ” . In  ko j im  j e  r e k e l :  “ J a z  
sem *’, so s to p ili  n a z a j  in  p o p a d a li  n a  t la .  N a to  j ih  
j e  sp e t  v p ra š a l :  “ K o g a  iš č e te ? ”  R e k li so : J e z u s a  

a z a re č a n a . J e z u s  je  o d g o v o ril:  “ R e k e l se m  v am  
*e , d a  sem  ja z  J e z u s .  Če to r e j  m e n e  išč a te , p u s t i te  
te  ,n a j  o d id e jo ”  —  d a  so se  iz p o ln ile  b e se d e , k i 
J ‘h j e  b il iz re k e l:  “ N ik o g a r  izm ed  te h , k a te r e  si 
n’1 d a l, n isem  iz g u b il” .

T e d a j  so p r is to p il i ,  s te g n il i  ro k e  po  J e z u s u  
‘n g a  p r i je l i .  K o so p a  t i ,  k i so b ili  k ro g  n je g a ,  
v>deli, k a j  se  bo  zg o d ilo , so re k li ;  G o sp o d , a li  n a j  
•n ah n em o  z m ečem ?! S im o n  P e te r ,  k i j e  im e l m eč , 
&a je  p o te g n i l  in  m a h n il  po  s lu ž a b n ik u  v e lik e g a  
d u h o v n ik a  in  m u o d se k a l d e sn o  u h o . S lu ž a b n ik u  
J® b ilo  im e M alh . J e z u s  je  re k e l :  “ N e h a j te ,  n e  
Vec ■ In  d o ta k n il  se  je  u še sa  t e r  g a  o z d ra v il.
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gela okrepčevalca. Kakor vedno, tako tudi tu zma­
ga v Jezusu božja volja nad človeško, popolnoma 
se vda v nalogo, ki mu jo je določil Oče im si 
jo jeprostovoljno naložil tudi sani. S  trpljenjem in 
smrtjo hoče odrešiti človeštvo.

Velika skrivnost je za nas, kako je mogel Je­
zus prestajati tak predokus smrtnega boja, čeprav 
je bil kot Bog v tesnem■ objemu z Očetom in Sv. 
Duhom. N i dvoma, da si je dovolil prizore na 
Oljski gori le zato, da bi dal zgled, nam, kako naj 
se m i vedemo v raznih bridkostih zemeljskega živl­
jenje. Posebej, da bi razmišljali o gnusobi greha, 
ki je edini kriv Jezusove agonije.

IZD AJALEC DOSEGA NAM EN

Zanimivo je vedeti neke okoliščine v zvezi s 
prenočevanjem Jezusovega sjiremstva v  vrtu  Ge- 
tzemani. Judovska postava ni dovolila, da bi kdo 
tisto noč po končani velikonočni večerji odšel iz Je­
ruzalema. Vsi so marali osati v mestu, vendar ne 
ravno pod streho. Tisti del Oljske gore, kjer je bil 
vrt Getzemani, je še spadal pod mesto, ne pa Be- 
tanija na oni strani gore, kjer je Jezus z apostoli 
prejnšje noči prebil. Zato se apostolom ni zdelo 
nič čudno, če bi vso noč 'prespali v vrtu Getze­
mani. Poleg tega je razumljivo, da so se vdajali 
spancu, ko je bilo itak pozno ponoči. Tudi Judež 
je vedel, da bodo ostali tam■ in ne nadaljevali poti 
v Betanijo — vse se je lepo ujemalo.

Rimskj vojaki, ki jih je Pilat tempeljski straži 
dovolil vzeti s seboj na lov za Jezusom, seveda 
Gospoad niso poznali. Judež ga jim. je moral poka­
zati. Čeprav je svetila, polna luna in so imeli s 
seboj plamenice, je bilo pod drevjem. vendar lahko 
tako mračno, da- bi Judovo kazanje na Jezusa od 
daleč ne bilo dovolj spoznavno. Zato je bil med 
njim i domenek s poljubom. Jezus je poljub izrabil 
za to, da je še zadnjič skušal izdajalcu, zbuditi 
vest. Takoj nato je pa njemu, in drugim pokazal, 
da je bil domenek s poljubom nepotreben. Satu je 
stopil naprej in povedal: jaz sem■ tisti, gi ka išče­
te. Ujeti se je dal prostovoljno.

Pa je že spet tu Peter s svojo običajno pre­
nagljenostjo. Kar z mečem po lopovih, ki hočejo 
Gospoda odpeljati! Seveda je dobro mislil, kot zme­
raj, pa spet je dobil dober nauk, kot zmeraj. In  
narejeno škodo je Gospod popravil s čudežem. Vsi 
evangelisti poročajo o odsekanem ušesu, pa le Janez 
pove ime (Malh) onega hlapca in le Luka pove, 
da je Gospod odsekano uho ozdravil. Da ta  očitni 
čudež ni napravil večjega vtisa na pričujoče, se 
da razlagati s tem, da v zmešnjavi večina čudeža 
n iti opazila ni, pa tudi {z sovražne nastrojenosti 
do Gospoda, ki je obvladovala, vso sodrgo.
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GLAS IZ INDIJE -

OD P. PODERŽAJA
NI SE NAM OGLASIL tako hitro, kot je  pri­

čakovala naša aprilska številka. Pa zdaj tudi ve­
mo, zakaj ne. Njegovo najnovejše pismo pove: 
P re m e s ti l i  »o m e  n a  m e s tn o  f a ro  v C a lc u t ti .  Imam 
torej nov naslov . . .

Če pride kaj takega vmes, lahko razumemo, 
da pošta ne deluje gladko in marsikaj zaostane. 
Svoje novo mesto opisuje tako: župnja v Calcuti 
obsega del centra mesta in velik kos zaledja pro­
ti saveru. Farani so razkropljeni med nekristjani. 
Tudi jih je zdaj manj kot nekoč. Bili so po večini 
železničarji, ki so pa odšli v obljubljene dežele 
Anglijo in Avstralijo. Fara je dvojezična, pridi­
gati treba angleško in bengalsko. Prejšnjo po­
stojanko — KHARI — je prevzel mlajši misijo­
nar, ki bo naporno službo lažje prenašal.

V Calcutti naš p. Stanko seveda računa tudi 
na obilno zaposlenost med nekristjani, bodisi v 
verskem ali dobrodelnem smislu. Misijonar hoče 
in mora biti vsem na razpolago in ga tudi znajo 
najti. Zato pravi v tem pismu tako:

“ P ra v  p r is rč n o  se  d o b ro tn ik o m  z a h v a lju je m  
z a  sp o m in e  v  m o litv i in  v e lik o d u šn e  d a ro v e . O b o ­
je g a  bom  tu d i  n a d a l je  zelo  p o tr e b o v a l  in  se  že 
v n a p r e j  z a h v a lju je m .’*

Niti z besedico pa ne omenja, da bi po zmagi 
komunistov ob volitvah bil misijon kakor koli og­
rožen. Tega smo se bali, ko smo vedeli, da so 
prav na ozemlju Calcutte komunisti dobili večino. 
Iz drugih virov vemo, da komunisti tudi po zmagi 
niso enotni, razdeljeni so s svojimi simpatijami 
med Moskvo in Peking — vrhu tega baje oboji od­
bijajo poseg tako Sovjetov kot Maovcev v indijske 
notranje zadeve.

Zanimiv je  izrezek iz angleškega dnevnika v 
Calcutti, ki ga p. Stanko prilaga svojemu pismu. 
Poskusimo po naše povedati:

“Cirkusi nikjer na svetu ne uspevajo tako 
slabo kot pri nas v Calkutti. Tu so namreč vsi 
meščani izvežbani v cirkuških nastopih, zato se 
kaj malo menijo za poklicne cirkuse ki jih vabijo 
na obisk.

‘V poklicnem cirkusu vidiš smešno oblečenega 
klovna, ki se zvera na trapezu, pod njim  je pa 
razprostrta rešilna mreža, če bi le zdrknil s t ra ­
peza. Po naših cestah pa telovadijo na be6ečih 
avtobusih dan za dnem delavci in uradniki na 
poti v službo in od nje. Krčevito imajo zapičene 
nohte prstov v okenske okvire, noge jim počivajo

na blatnikih vozila, pod njimi pa ni rešilne mreže, 
samo bežeča bežeča blatna cesta.

“V poklicnem cirkusu, kadar se kdo zavihti 
na hrbet cirkuškega konja, ni nikogar, ki bi hotel 
konja zajahati prav isti čas. Recimo, da je jahači- 
ca dekle, poglejte, kako ritmično galopira na svo­
jem Šarcu. Na cesti pa, naši stari natlačeni tram ­
vaji odskakujejo po svojih obrabljenih tirih — 
hop, hop, hop — da moraš biti vse boljši jahač kot 
tisto dekle v cirkusu.

“Akrobat v cirkusu žonglira z najrazližnej- 
šini predmeti, da razkazuje svojo spretnost. Mi 
na avtobusih in tram vajih žongliramo s košarami, 
cajnami in Žaklji, ko skušamo v gneči najti v že­
pu kovanec za kondukterja.

“V cirkusu si krotilec živali upa v levjo klet­
ko, mi si prav tako upamo preko ceste sredi mesta, 
kjer je najhujši promet. Zanimivo je gledati, ka­
ko lovimo ravnotežje in tudi padamo na cestni tlak 
z obrazom naprej, pa niti ni treba, da se spo­
taknemo nad olupki banan.

“Tako torej, čemu bi hodili v poklicne cir­
kuse, ko si jih sami prirejamo na mestnih ulicah 
dan na dan.”

Novi patrov naslov: St. John’s

308, Acharya P.C. Road 
Calcutta — 9, West Bengal, INDIA.

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
in  d ru g e  n a m e n e

$ 7: Neimenovan, Vic.; $ 6: M arija K rajnik;
$ 4: Lazar Furlanič; $ 3: M arija Jurčič, Franc
Plohl;

$ 2: Slavko Pekol, Karl Bezjak, Agnes Hodalj,
Miro Penca, Ciril Jamšek Alojz Mezgec, Janez
Marinič, Jože Tomšič, Alojz žužek, Jože Stres, 
Rado Škofič, Mirko Horvat, Anica Smec, Bogo 
Krševan, M arija Urbas;

$ 1: Alojz Kovačič, Vil Bauer, Ivanka Dodič, 
Stanko Fatur, Anton Kosi, Martin Pirc, Roža 
Franco, Maria Taubner, Jože Medved, Pavlina Pa­
hor, Jože Bregantič, Alojz Hrast, Tomaž Klinar, 
Jože Lipec.

P . P O D E R Ž A J, IN D IJ A . —  Trije neimeno­
vani po $ 2.

SLOMŠKOVA ZADEVA. _  Angela Kostvec 
$ 2, Neimenovan $ 3.

P r i s r č n a  h v a la  v sem . V z tr a jn o  n a d a l ju jm o !
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X X X X
Ko je bil pričujoči spis že pripravljen za tis­

karno, je prišlo starejše misijonarjevo pismo, ki 
se je med potjo nekje zataknilo. Seveda je  iz 
KHARI, prejšnjega mesta p. Stanka. Vsaj na­
slednji izvleček bo še vedno zanimal:

“Tu v naši okolici zdaj vlada ZELENI PRE­
VRAT. O tem se zdaj v indijskih časopisih mno­
go piše. Indijskemu kmetu so se odprle oči. 
Umetna gnojila in boljša semena so v njegovo 
starokopitno gledanje na kmetovanje prinesla 
pravo revolucijo. Ko je videl, na primer tudi na 
našem misijonskem zamljišču v Khariju, kako za­
povrstno obdelovanje polja skoraj vse leto rodi in 
Je potrebna dvojna, tro jna žetev na leto, je  spo­
znal, da vse to niso le lepe sanje in govoričenje 
mestnih škricev. Tedaj je pljunil v roke (pa sem 
Po slovensko povedal, indijskemu kmetu se to ne­
znansko studi), pa je zagrabil za motiko in plug...

“Sadovi? K jer ste poprej izven deževne dobe 
videli le sivkasto razpokano zemljo, zdaj zelenijo 
Polja raznih vrst riža, ki bogato rodi. Tisti, ki ima-

IZ MATIČNIH

K r s t i

\  ik to r i ja  S a n d ra  Ja m še k , Strathfield. Oče 
Ciril, mati Frančiška r. Sladič. Botra sta bila Stan­
ko Ferjančič in Ivanka Bulovec — 6.4.1969.

V a n e ssa  L ia n e  M ich e lle  S ta r e ,  Croydon Park. 
Oče Franc, mati Anica, roj. Vida. Botrovala Ivo 
in Mihela Šušteršič — 6.4.1969.

A n ita  I v a n k a  J a n ž e k o v ič , Condell Park. Oče 
Martin, mati M arija r. Fabjančič. Botra Anton in 
Marija Fabjančič — 6.4.1969.

R o b e r to  D e k lev a , Erskineville. Oče Jože, mati 
Marija r. Muskovič. Botrovala Toni Kovačič in 
^anica Muskovič — 12.4.1969.

A n to n  R ožič , Blacktown. Oče Anton, mati Ol­
ga r. Marušič. Botrovala Peter Zorzut in Slavica 
Aster-Stater — 13.4.1969.

D a m ija n  E r ik  K o b a l, Canberra. Oče Kocjan. 
**>ati Rafaela r. Štrancar. Botra Vinko in Adrijana 
Kobal — 20.4.1969.

K a ta r in a  A n a  K lin a r ,  Cabramatta. Oče To- 
*ttaž, mati Vida r. Fideršek. Botrovala Jože in Ana 
petek _  25.4.1969.

Jo ž e  H o rv a t ,  Fairfield West. Oče Viljem, mati 
Marija r. Langen. Botra Janez Horvat in Zlata 
ftatko. Botra Janeza Horvata, ki je v domovini, je 
Pri krstu zastopal Franc Ratko — 26.5.1969.
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jo kaj polja, so si precej opomogli. Žal, da med 
katoliškimi kmeti tu okoli 85% nima koščka zem­
lje. Ko pešačim po deželi in obiskujem vernike, 
se mi iz s slamo kritih hiš oglašajo transistorji (jaz 
ga nimam). Sem gledal kmeta, ki se je  na majh­
nem kosu zemlje skoraj v krogu sukal z voliči, ob 
robu polja mu je pa tičal transistor in mu pel ben­
galske popevke iz Calcutte.

“Potem sem šel maševat daleč preko dveh 
rokavov reke Gangesa. Nekaj mojih faranov je 
z izdolbenim palmovim hlodom ritmično zajemalo 
vodo iz ribnika ob poti, družbo jim je delal tran ­
sistor in jim pel. Drugje na samem sredi polja za­
slišim popevko. Zagledam kmečko dekle, ki pri­
haja mimo in nese v roki odprt transistor. In ko 
pridem do kake vasi, mi takoj vedo povedati na j­
novejše dogodke v Calcutti, v Delhiju in še drugod 
po svetu. Med zadnjimi volitvami, ko je  rdeči val 
preplavljal Bengalijo, sem bil zunaj po vaseh, pa 
nisem prav nič zaostal v poročilih o izidu voli­
tev.

“Transistor . . .”

KNJIG N.S.W.

Iv a n  R o m an  J e r a j ,  Fairfield West. Oče Ro­
man, mati Lidia r. Karbič. Botrovala sta Patrik in 
Dragica Veličič — 27.4.1969.

D av id  A n th o n y  S lav ec , Seven Hills. Oče Jože, 
mati Magdp r. Vidmar. Botra Robert in Gwen 
Mršnik — 27.4.1969.

E d v a rd  F r a n k  Z o rz u t ,  Auburn. Oče Oskar, 
mati Frančiška r. Nagode. Botra Egon Marinič in 
Marija Prinčič — 3.5.1969.

N a ta l i ja  S u*an  K ra l j ,  Karinbah. Oče Martin, 
mati Olga r. Borštnik. Botra Franc in Barbara 
Korošec — 3.5.1969.

R o b e r t  P e č o v n ik , Mt. Druitt. Oče Franc, mati 
Marija r. Urih. Botrovala Mirko in Marija Godec
— 4. maja 1969.

D a n ie l Z ec, Toongabbie. Oče Dinko, mati Ivan­
ka r. Fideršek. Botrovala Silvio in Silvana Burlo- 
vich — 1. jun ija  1969.

P o r o k a

B o ris  D o lm a rk  iz Kozane v Brdih in K ris t in a
J a k o p  iz Celja. Priči sta bila Evgen in Ada Braj- 
dot _  26.4.1969.
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KOTIČEK NAŠIH MALIH

B il j e  v S lo v e n iji

D ra g i  K o t ič k a r j i :  — Že dolgo se pripravljam, 
da bi napisal, kako je bilo na obisku v Sloveniji. 
Bili smo tam eno leto. Že na ladji smo se imeli 
kar lepo, potem v Sloveniji pa še lepše. Otroci smo 
se posebno veselili snega, ki je tako na drobno 
naletaval in si kmalu videl vse belo. Radi smo se 
sankali, jaz sem pa za vajo tudi smučal. Zima je 
tudi tisti čas, ko so koline. Najboljše so bile klo­
base.

Spomladi je bilo vse zeleno in posuto z zvon­
čki in vijolicami. Otroci smo se vsega veselili in 
letali čez hribčke in dolinice. Radi smo šli na obi­
ske in izlete. Eno nedeljo smo šli iz Metlike v 
Dobrnič, k jer je  bil rojen škof Baraga. Od tam 
smo šli na Brezje in nazaj grede smo si ogledali 
Stično. Tam je velik samostan in tudi cerkev je 
zelo velika. Videl sem gospode oblečene v bele 
obleke. Ko je bila vojna, so imeli veliko vrsto gos­
podov in na dan po 50 maš. Meni se je zelo dopad- 
lo v Stični in sem rekel mami, da bi kar tam ostal.

Videli smo še veliko cerkva in mest. Bil sem 
tudi v več zvonikih, tako na Lokvici, v Metlliki, 
na Suhorju in pri sv. Antonu v Trnovcu. Tako je 
lepo videti, ko ima vsak hribček cerkvico. V L ju­
bljani je najlepša stolnica in frančiškanska cer­
kev. Od vseh je pa najlepša na Brezjah. Vse cerk­
ve so polne ob nedeljah.

S sestrico Mici sva bila tudi pri birmi, ona 
je pa teden poprej prejela prvo sv. obhajilo. Jaz 
sem bil tudi ministrant. Dopadlo se mi je  zvonjen­
je, ki vabi k mašam. Rad sem tudi pomagal pri 
delu domačim, najrajši sem se pa vozil s konjem.
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V jeseni smo otroci uživali. Po gozdu smo 
lovili polhe in nabirali gobe, ki jih je  bilo veliko. 
Na hribu smo pekli kostanj v žerjavici. Tudi v vi­
nograd smo radi šli in poiskali najboljše grozde. 
Mošt je bil tako sladak, da se je lepo pil. O sv. 
M artinu smo pa dobili vino, ki smo ga morali le 
po malo piti.

Res sem vesel, da sem videl toliko lepega in 
spoznal vse moje sorodnike. Naša stara mama bi 
rada videla, da tam ostanemo, kar pri njih. Pa če 
bo mogoče, bomo še prav radi šli k njim na obisk. 
Sedaj se moram pridno učiti, da ne zaostanem v 
četrtem  razredu. Lepo vse pozdravlja M a rtin  
K o n d a , No. Strathfield, NSW.

Bil j e  m a te r in s k i  d a n

D ra g i  K o t ič k a r j i :  —  Počitnice so minile, 2 0 - 
pet smo pričeli šolo. Obljubila sem, da bom pove­
dala, kako bom preživela počitnice. Preveč sem 
se jih veselila. Zato pa mi ni bilo dano, da bi kam 
šla. Med mojimi počitnicami je bila mama bolna 
in tako je tudi moj izlet v naravo odpadel. Na­
mesto tega bom pa povedala, kako je bilo na ma­
terinski proslavi. Vršila se je v nedeljo popoldne 
na slovenski zemlji. Začetek je bil ob 2h. Nastopa­
lo nas je precej otrok. Vsak je  kaj povedal. M a ­
mice so bile vse vesele, ko so nas videle. Zdeli 
smo jim zelo pridni, ko smo se naučili toliko prav 
za nje in njihov praznik. Po končanem sporedu 
je bilo malo okrepčila. Dan je bil zelo lep. Tako 
smo bili vsi veseli in dobro razpoloženi. Lep po­
zdrav! — M irja m  B a v č a r , Fairfield, N.S.W.

V  S lo v e n ijo  p o jd e

D ra g i  K o t ič k a r j i :  — To je moje prvo pismo. 
Stara sem šest let. Zato mi pa mama pomaga pi­
sati. Rada bi vam povedala, da pojdem z mamo in 
atekom v Slovenijo na obisk. Tam bom prvič vide­
la staro mamo in dedeka. Mama mi pripoveduje, ka­
ko je tam. Videla bom krave in mnogo lepih stva­
ri. N&učila se bom dobro slovensko. Ko pridem 
nazaj, vam bom napisala, kako je bilo doma. Le­
pe pozdrave in na svidenje! — M a jd a  G je re k , Hei­
delberg, Vic.

S L O V E N S K I K R A J I :  F ,G .

F ra n k o lo v o  je kraj ob cesti Celje — Mariboi- 
Pomemben je  zaradi starega rimskega mostu in 
gradu. Znan je  tudi bazen s stalno temperaturo 
19 stopinj Celzija.

G o ln ik  je vas na Gorenjskem pod Križno go­
ro. Znan in pomemben je najbolj zaradi zelo mo­
dernega zdravilišča za tuberkulozo, to se pravi- 
za bolne na pljučih (t.b.)
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LA YING CORNERSTONE O F SLO VENE COLLEGE
T h e  H o ly  F a t h e r  re c e iv e d  500 S lo  v e n e  p il-  

g r im s  o n  T h u rs d a y  M ay  9 th , w h o  w e re  led  
by th e i r  b ish o p s  a n d  w ho h a d  c o m e  to  R om e 
to  b e  p r e s e n t  a t  th e  la y in g  o f  th e  fo u n d a tio n  
s to n e  o f  th e  S lo v e n e  C o lleg e . T h e  H o ly  F a ­
th e r  b le s se d  th e  s to n e , a n d  sp o k e  in  L a t in  as 
fo llo w s:

Venerable Brothers and beloved Children:
We gladly welcome you here to Our presence 

and give you Our paternal thanks for the homage 
which, with fervent piety, you have desired to 
bring to Us today.

We have been told of the reasons which led 
you to undertake this pilgrimage, the first since 
your eeclesiastical province was erected around 
the metropolitan see of Ljubljana. These reasons 
are a very great solace to Us, since they throw 
clear light upon the sincerity, firmness and pract- 
icality of your Catholic faith. This Catholic faith 
was brought to your people by the holy brothers 
Cyril and Methodius. You have accepted it as a 
most precious inheritance and have kept it  with 
unconquered fortitude of mind for many cen- 
turies, and a t the same time have never ceased to

TAKA SEM BILA -
A n to n ij;

MOJA ROJSTNA VAS ORLEK je  kake tri- 
četrt ure oddaljena od Sežane, kamor sem zače­
la hoditi v šolo. V zimskem času smo otroci na 
dolgi poti pretrpeli precej mraza. Tudi snega je 
bilo včasih do pol metra. Na nujno prošnjo vaš­
čanov je župan v Sežani dovolil, da se je  naša šo­
la nastanila pri nekem kmetu v vasi. Prišel je  uči­
telj, ki je stanoval v vasi, krščanski nauk nas je 
Prihajal učit kaplan iz Sežane.

Tega gospoda smo imeli otroci jako radi. Saj 
Je imel v žepu polno lepih podobic, ki jih je  pa 
skopo delil. Vsak od nas je  želel dobiti vsaj eno. 
Ni bilo lahko. Jaz sem se zelo trudila biti pridna, 
lePo sem se učila, bila med poukom mirna in po­
zorna, odgovarjala sem gladko — podobice nisem 
dobila . . .

Neki dan nam je gospod toplo priporočal mo­
litev, jutranjo, večerno, pred jedjo in po jedi, an­
gelsko češčenje, posebno še enkrat — večerno. 
Tedaj mi plane v glavo nova misel. Vzdignem ro­
ko, migam s kazalcem in sredincem, težko čakam, 
da me katehet opazi.

“No, kaj boš povedala, Tončka?’’
“Gospod, jaz sploh zaspati ne morem, dokler 

ne zmolim večerne molitve.”

nourish and foster it before the Chair of Peter. 
This is demonstrated by the laudable intention 
which you have of building a college in this vener­
able City, where your priests may be even more 
fittingly instructed in holy doctrine and love for 
Christ and his Church.

You can therefore readily understand with 
what willingness and hope We agree to your re- 
quest, and perform the rite  of blessing the cor- 
nerstone for this College, which by a happy augury 
has been taken from a plače near the tomb of the 
Prince of the Apostles himself.

We do this in a špirit of great affection, and 
We are certain th a t this new College will give 
greater and greater strenght among you to that 
Roman faith which the Apostle Saint Paul praised 
(Rom. 1,2), and will link your ecclesiastical pro­
vince to the Apostolic See with ever closer bonds.

In the meantime We im part Our Apostolic 
Blessing lovingly in the Lord as a pledge of heav- 
enly graces to ali of you singly, and to the dearly 
beloved Slovene people. May it  ensure th a t Our 
paternal prayers shall have effect and produce 
happy results.

ALI SEM LAGALA?
S to jk o v ič

“Pridna, Stojkovič, zelo pridna! To mi je 
všeč. Pridi sem, saj zaslužiš lepo podobico. Kar 
izberi si eno, ki se ti najbolj dopade.”

Držal jih je  na dlani pred menoj kakih 15. 
Izbrala sem eno in se vrnila v klop zadovoljna 
in srečna.

Ali res čisto zadovoljna? Oglasila se mi je  
vest in me spraševala: ali si po pravici povedala? 
Ali se nisi zlagala, čeprav malo po ovinkih?

Res nisem mogla zaspati brez molitve, seve­
da ne. Ampak! Spala sem namreč na isti postelji 
z mamo in ona mi ni dala miru, dokler nisem 
zmolila, kar me je ona naučila, če  sem se obota­
vljala in se delala preveč zaspano, me je dregnila 
s komolcem: ali boš molila ali ne? Bom, mama, 
saj bom, še malo počakajte. Mislila sem, da bo 
mama zaspala in potem še jaz. Zastonj! Nič ni po­
magalo, tako dolgo me je dregala, da sem nazad­
nje le morala izreči molitev. Včasih prav na kratko 
in tudi hitro.

Taka je bila tista “pridna Stojkovič”, ki je 
z napol lažjo dobila od kateheta podobico. Prav 
za prav — ali je  bila laž?

V spomin na ta  dogodek še vedno hranim po­
dobico, čeprav je od tak rat že 61 let.
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D ru š tv e n o  ž iv l je n je  v m a ju .

PRETEKLI MESEC JE  BIL z ozirom na 
društveno delo dokaj živahen. Na predvečer m ate­
rinskega dne smo imeli v Smithfieldu zelo uspelo 
družabno prireditev s plesom. Dvorana je  bila 
polna, razpoloženje prijetno — finančni uspeh za­
dovoljiv. Na materinski dan, v nedeljo 11. maja, 
so šolski otroci priredili materam piknik. Namen 
prireditve je  bil, zbrati nekaj denarja za nakup 
šolskih klopi, ki jih učilnica na lastni zemlji nujno 
potrebuje. Tudi ta prireditev je uspela bolje kot 
smo upali misliti. Otroci so nastopili na prostem. 
Sodelovali so sledeči: Irma, Silvester in Bojan 
Žust, Andrejček Kobal, Bogdan in Miriam Bav­
čar, Peter Barba, Zdenka in Kristina Joželj, Diana 
Jeraj, Tanja Gržina, Edi, Vida in Ciril Košorok; 
Bojan Švigelj in M artinek Konda sta igrala na 
harmoniko. Po programu je bila prosta zabava. 
Otrokom so bile najbolj všeč na ražnju pečene klo­
base in limonada. Mislili smo, da bomo zaključili 
ob 4h, pa je  bilo slovo še ob 7h težko. Veseli nas, 
da se na svojem počutite doma že sedaj, ko še 
ni nič urejeno. Za proslavo materinskega dne na 
slovenski zemlji je članica društvenega odbora, 
gospa Marija Košorok sestavila posebno pesem, 
ki jo je  deklamiral njen nečak Ciril Košorok. 
Vsem, ki ste za potrebe šole dali svoj prispevek, 
lepa hvala. Skupno smo dobili $ 150.00 za šolsko 
opremo.

Š e  n e k a j  d ru g ih  n o v ic : Skupina društvenih 
članov je  odšla na trimesečni obisk v domovino. 
Skupino vodi M. Okorn. Med drugimi bodo obiskali 
tudi Prešernovo rojstno hišo, ki je zdaj last na­
rodnega muzeja. Kulturni referent društva L. Ko­
šorok bo tam oddal značko Prešernovega tabora 
v Sydneyu.

P r a v i la  za registracijo društva je odbor do­
dobra premlel in bo društvo registrirano, čim ad­
vokat uredi potrebne zakonite postopke.

B la g a jn ik ,  g. Ovijač, Vas prosi, da poravnate 
zaostalo članarino.

O bčn i z b o r  društva bo letos verjetno proti 
koncu septembra, da bo dovolj časa za predhodno 
registracijo.

D elo  A k c ije  z a  D om  bomo opisali v posebni 
brošuri po registraciji društva. V isti knjigi na­
meravamo objaviti tudi pravila registriranega dru­
štva.

Z vezo  S lo v e n sk ih  d r u š te v  v A v s tr a l i j i  name­
rava ustanoviti Slovensko društvo v Melbourne. 
Tudi naše društvo je  voljno v tej skupnosti sode­
lovati.

S lo v e n sk a  z e m lja  na 45 Ferrers Rd., Horsley 
Park, je  članom društva in prijateljem  vedno na 
razpolago za manjše in obsežnejše družinske iz­
lete. Stopite v zveza s hišnikom ali Fr. Kavčičem, 
ki gledata na naše posestvo. Prostora je dovolj, 
tudi drv za “BAR-B-Q’’ ne manjka.

Pošta: Vso pošto naslavljajte na naš novi na­
slov:

S lo v e n e  A sso c ia tio n  S y d n e y
P.O. Box. 93. FAIRFIELD, 2165.

J o ž e  Č u je š , p re d se d n ik

K A J J E  Z G O D O V IN A ?  Odgovarja prof. Con- 
gar v Strassbourgu: Zgodovina je nastajanje kul­
ture, se pravi, časovna zaporednost in skupnost 
prizadevanj človeka kot družbenega bitja, da izo­
blikuje to zemljo za človeka vredno bivališče; to ­
rej je  zgodovina življenje človeštva. V te j zgodo­
vini lahko razlikujemo razvojne ravni po tem, ali 
je razvoj vezan na  bolj ali manj stalne realnosti, 
na počasnejši ali hitrejši ritem, pa še na druge po­
goje razvoja. Zato poznamo zgodovino, ki je nave­
zana na zemljepisno okolje, zgodovino, ki je  veza­
na na družbeno strukturo, zgodovino, ki je  vezana 
na posameznike, na poedine dogodke, nova odkrit­
ja, pa tudi na gola naključja.

ZGODOVINO ČLOVEŠTVA poznamo približno 
za 6000 let nazaj. Toda vsa ta  tisočletja nikakor 
ne obsegajo “svetovne zgodovine”. Do nekako 1000 
let pred Kristusom poznamo le zgodovino posamez­
nih narodov. V prvih treh  “zgodovinskih” tisoč­
letjih so se ljudstva razvijala brez zvez in stikov 
z ostalim svetom. Ni še bilo mogoče ustvariti “sve­
tovne zgodovine” . Do nje je prišlo tedaj, ko so 
Asirci v prednji Aziji začeli osvajati sosedenje 
dežele, ki so jim bile kolikor toliko znane: Medijo, 
Babilonijo, Kaldejo, Perzijo in tako naprej.
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DRUGA PLAT ZVONA

S lo v e n k a , še  d e k le

NE PIŠEM TEGA TOLIKO V SVOJEM IME­
NU, čeprav tudi sama čutim, da je  potrebno na 
tisto kaj pripisati. Namreč v aprilski številki 
MISLI je bil na zadnji strani članek, ki je  moške 
vse preveč povzdignil, ženske pa ponižal. Tako so 
se izrazile poročene žene, ki so govorile o članku, 
jaz sem pa slučajno poslušala. Sem jim  rekla, da 
naj napišejo protest, pa se nobena ni za to za­
vzela. Bojijo se, da bi mož zaslutil, kdo je pisal, 
potem bi bil ogenj v strehi.

No, jaz sem še dekle, takega strahu nimam, 
Bojim se pa, da bi dobila takega “dedca” , kot 
nekatere pravijo, da ga imajo. Ni samo zaradi one­
ga članka, da slišim dosti, kako se godi nekaterim 
poročenim ženskam, tudi brez tega človek lahko 
marsikaj sliši, pa tudi vidi, če noče imeti zaprtih 
oči. Pa sem se namenila, da bom jaz pisala, če­
prav ne vsega iz svojih misli, iz doživetja pa še 
manj. če bo natisnjeno v MISLIH, bom gotovo da­
la prebrati tistemu moškemu, ki me bo kdaj vpra­
šal, če ga čem poročiti, če  bo zameril, bom takoj 
vedela, koliko je ura, in bom čakala na drugega. 
Tako sem se zarekla in bom tudi držala.

Žene so se menile nekako takole: Veliko moš­
kih je, ki svoje žene nič ne spoštujejo in tudi z njo 
nič človeško ne ravnajo. Vidi se jim, da so se 
Poročili samo zato, da imajo pri sebi sužnjo, ki 
mora skrbeti samo za njihovo ugodnost, potem pa 
dobro kuhati, pospravljati in delati vse, česar se 
°n doma ne pritakne. Zmerom jo priganjajo k 
delu in če ne naredi po njihovem okusu, jo zme­
rjajo kot psa. Za pameten pogovor nimajo časa, 
Pa tudi smisla ne. Molči, kdo bo poslušal tvoje 
traparije, to žena tolikokrat sliši, še to ni gotovo, 
da ji ne bo z udarcem zaprl ust.

Hudo je za poročene ženske, če ima mož pri 
sebi svojo mater, ki ga drži “pod diktaturo’’, kot 
da bi bil še samo njen sinček. Sinova soproga bi 
2e znala pokazati in rada bi pokazala, da je  “mož 
gospodar” , pa kako naj, ko je  pa mož lutka svoje 
matere, soproga pa njena in še njegova sužnja.

neumna in prazne glave, če pa pride v družbo 
drugih žensk, pa kar vpričo svoje žene zna “dvo­
riti” vsem po vrsti in jim  izkazuje svojo prijaz­
nost, ženo pa pusti samo nekje sedeti. Ali naj taki 
ženi kdo zameri, če postane ljubosumna? So pa 
spet drugi moški, ki se pred ljudmi delajo na vse 
mogoče načine ljubeznivi do svoje žene, ko pa sta 
spet sama, nima zanjo človeškega pogleda. Ali 
naj tako hinavščino žena mirno požre in ne čuti 
odpora do takega moža?

V onem članku je rečeno, da ljubosumna že­
na včasih moža naravnost prisili, da ji je nezvest. 
To je  že lahko res, pa nič manj, morda še bolj, 
velja to za marsikakega “dedca” , da ženo prisili 
k nezvestobi. Da, če človek količkaj pozna okoli­
ščine v mnogih hišah, k jer stanujejo poročeni, 
dostikrat samo mož in žena, dostikrat mož in žena 
z otrokom ali otroki, bi prav lahko vseh tistih pet 
točk v aprilskem članku predelal tako, da bi vse 
letelo na moškega in bi žensko tako opravičil, kot 
izgleda, da je članek opravičil dedca.

Nam ženskam ne gre za to, da bi se ne smelo 
nič zapisati v člankih o naših napakah. Saj vemo, 
da jih imamo. To pa kar naravnost povemo, da bi 
bilo pošteno in prav, če bi se več pisalo tudi o na­
pakah zakonskih mož — ali pa tudi že o takih, ki 
se šele mislijo ženiti. Radovedna sem, če bi se na­
pisali dve knjigi, ki bi ena pisala o napakah moš­
kih, druga o napakah žensk, radovedna sem, ka­
te ra  bi bila bolj debela in morda tudi bolj zani­
miva.

Ženske se ženemo za enakopravnost z moš­
kimi, to je  splošno znano. Ta enakopravnost po­
sega na zelo različna stališča človeškega življen­
ja. Očitajo nam radi, da smo preveč zahtevne. 
Še ženske same, vsaj nekatere, so zoper to in se 
iz drugih žensk norčujejo. Jaz se ne bom spušča­
la v vse te  zahteve in poganjanja za enakoprav­
nost, samo to rečem, da naj bomo vsaj “enako­
pravne” pri razdeljevanju ženskih in moških na­
pak v člankih in spisih v listih in knjigah, pa se­
veda tudi v listu MISLI. Urednik se bo morda iz­
govarjal, da je tisti aprilski članek prepisal iz 
MLADKE in torej on ni kriv. Zakaj pa ni v m aj­
ski številki od nekje prepisal članka o petih (lahko 
bi jih bilo 50) napakah zakonskih mož?

PRIPOMBA: Zato ne, ker je  čakal, kaj boste 
ženske na to rekle. Dočakal je  in je  vesel, da 
lahko zdaj objavi, ženske in moški (ne vsi in ne 
vse) imate poleg vseh drugih 50 napak še eno: 
berete (ne vsi in ne vse!), kritizirate, pero v roke 
vzeti in kaj napisati — to pa zlepa ne! — Ur.
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Ali pa, kako je z ljubosumnostjo poročenih 
sen? če  njen mož do same nima druge besede 
kot zadirčnost in kvečjemu norčevanje, kako je
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^ <~D č e k  e t r o v
“DOMOBRANSKO POVABILO” je  naslov po­

zivu, ki ga objavlja Svobodna Slovenija v Argen­
tini. Glasi se: “Domobranci in njih gostje iz Slo­
venske vasi, zbrani na prijateljskem  kosilu dne 
20. aprila 1969, tretjič  najiskreneje vabijo obe 
bojevniški organizaciji okrog VESTNIKA in TA­
BORA, da začno nemudoma in za vsako ceno 
delo za skupnost in edinost bojevniške organiza­
cije ali še točneje povedano: ZA ENO SAMO 
bojevniško organizacijo.”

ZELO PODOBEN POZIV kot na Vestnik in 
Tabor tu  zgoraj, je potreben na naslov GLASU 
SLOVENSKE KULTURNE AKCIJE in SIJU 
SLOVENSKE SVOBODE. Tudi oba imenovana li­
sta izhajata v Argentini v bližini Vestnika in Ta­
bora in predstavljata nepotreben razdor ali “loči­
tev duhov”, ki so sicer v glavnih življenjskih vpra­
šanjih zelo blizu, v volji iskrenega sodelovanja pa 
kar zelo daleč. Zares je  čudno, da priznane bistre 
glave v teh časih ekumenizma in dialoga bolj ver­
jam ejo v drobljenje, kot v medsebojno povezo­
vanje.

SLOVENSKA OBALA OD ANKARANA preko 
Kopra do Pirana dela skomine ne samo Ita lija­
nom, čujte in strmite — tudi Hrvatom! Radi bi 
zapisali: Hrvatu, namreč nekemu Karlu Iliču, ki 
je  podpredsednik hrvatskega nacionalističnega gi­
banja v Kanadi. Ta namreč očita Slovancem, da 
so si po krivici prilastili 25 km morske obale ob 
Jadranu, ki da je v resnici hrvaška. Toda ker je  Ili- 
-vo obdolžitev objavil frančiškanski list DANICA 
v Chicagi, ki jo berejo tisoči in tisoči Hrvatov po 
svetu in — molčijo, bo že treba pustiti, kar smo 
zapisali: Hrvatom! So pač prehudi nacionalisti in 
čut pravičnosti jih prerad zapusti. Pomozi jim 
Bog!

VELIKA VREDNOST DOBREGA TISKA je
tudi v tem, da nas plemeniti in dela boljše. V bor­
bi z življenjem, v skrbi za vsakdanji kruh, smo 
vsi nujno na isti poti — postajamo trdi. Zavoljo 
tega delamo svet še ožji in še bolj robat. Pomisli­
mo, kako je po fabrikah. Trd človek udarja ob 
trdega, kakor da plemenitosti ia svetu sploh več 
ni . . . človek, ki izgubi odnos do dobre knjige, 
do tiskane dobre besede sploh, nujno izgublja na 
človečnosti, njegovi odnosi do soljudi postanejo 
uradni, mrzli, na soljudi gleda samo še kot na 
kruhoboree. (Karel Mauser).

PETNAJST LET STAR FANT je imel pred 
seboj vprašanje ankete: Kaj bi storil, če bi te oče 
udaril? Pomislil je  in zapisal: Vesel bi bil, ker bi 
vedel, da se oče zanima zame. Bil sin bogataša 
in oče ni imel časa zanj. — Premišljujejo naj o 
tem oni starši, ki jih je  precej tudi že med nami, 
kateri zaradi premožnega družinskega stanja nu­
dijo otrokom vse užitke, kar si jih  poželijo. Tako 
ravnanje prinese kmalu bridke sadove. (Anica 
Kralj).

V BELI KRIZANTEMI je Ivan Cankar zapi­
sal: “Senco gledajo moje žive oči, luč vidi edino 
moje srce, ki gleda v prihodnost . . . Današnji 
čas se mi zdi kakor človek, ki stoji na trhli brvi: 
ne na tem bregu ni ne na onem, brez moči je  in 
brez zaupanja, omahuje, ves majhen in malodu- 
šen . . . Najbrž se mu devetkrat povrne moč, 
kadar stopi na oni breg . . . najbrž. Ali zdaj stoji 
na trhli brvi” .

O MITJU RIBIČIČU, novem Titovem “mini­
strskem predsedniku” za prihodnji dve leti, je  ne­
ki “najvažnešji dnevnik” v Argentini pisal, da 
predstavlja liberalni element v Jugoslaviji. V listu 
je bilo še več takega o Ribičiču, da je  bralcem 
moral postati simpatičen. Tednik “ Svobodna Slo­
venija” v Buenos Airesu je  na to reagirala s tem, 
da je v španskem in slovenskem jeziku obsodila 
tako neodgovorno poročanje časnikarjev, ki pišejo 
očitna potvarjanja. Sama je  tudi navedla nekaj, 
dokumentiranih podatkov, ki kažejo Ribičiča v vse 
drugačni luči, še daleč ne v “liberalni”.

OSEM ŠKOFOV NA KUBI je izdalo skupni 
pastirski list, ki pozivlje vlade sveta ,posebno ame­
riške na severu in jugu, naj prenehajo z gospo­
darsko blokado Kube. Trdijo, da blokada povzroča 
veliko nepotrebnega pomanjkanja v Castrovi de­
želi in ovira zelo potreben razvoj. Ali so škofje 
“sopotniki” komunističnega Castrovega režima? 
Ali ne vidijo, kako skuša Castro še v druge južno­
ameriške države uvesti svoj komunizem? Neki 
tolmači pastirskega lista kubanskih škofov misli­
jo, da so škofje dali svoje izjave zato, ker je  Kuba 
zaradi blokade od strani svobodnih držav zmerom 
bolj gospodarsko odvisna od Sovjetije. Te odvis­
nosti škofje ne vidijo radi. Naravnost tega niso mo­
gli povedati.
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NARODNA PRIPOVEDKA O JAKOBU KOVAČU
Poslal Ivan Štrucelj

Slikal Evgen Brajdot

VI.

NASLENJI DAN JE  JAKOB odločil, naj za 
pripravo kosila ostane v gradu Marko, ki naj opol­
dne dvigne zastavo na stolpu. On in Jure pojdeta 
na lov, da ne bo vsak dan enako. Ob isti uri kot 
Prejšnji dan se spet pojavi hudobec in zazija v 
Marka. Misli, da je  isti človek kot včeraj. Ne 
caka, da bi Marko kaj rekel, pograbi ga z grozan- 
sko silo in ga pretepa kot snop. Nzadnje ga brcne 
Pod mizo in odhajaje zažuga.

“Včeraj sem ti zagrozil s smrtjo, če te  še en­
krat najdem. Danes sem slučajno dobre volje, ne 
bom ti potrl kosti, če  boš pa ju tr i še tukaj, pri 
vsem peklu prisežem : po tebi bo!”

Tako je izrekel prisego in šel svojo pot. Marko 
Je komaj lovil sapo pod mizo od bolečin, vendar 
Je bil toliko pri sebi, da se mu je posvetilo, kak­
šen “krč’’ je včeraj držal pod mizo Jureta, kot 
zdaj njega. Vstati ni mogel, kosila tudi danes ne 
bo.

Na lovu sta Jakob in Jure ugibala vsak po 
svoje. Jakob se je čudil, zakaj zastave na stolpu 
ni, Jureta je  skrbelo, če je tudi Marka obiskal 
vrag. Končno se odločita in se vrneta v grad. N aj­
deta Marka pod mizo, vsega trdega od bolečin. Kaj 
se je  spet zgodilo, začuden popraša Jakob.

“Žlica mi je padla pod mizo, hotel sem jo po­
brati, zagrabil me je  strahoten krč.”

Jakobu ni šlo v glavo, zakaj naj bi krč takole 
vsakega grabil, ki je določen, da pripravi kosilo. 
Juretu  pomaga, da spravi Marka spod mize, ne re ­
če pa nič. Šele preden se spravijo k počitku, pove 
svojo odločitev:

“Ju tri pa vidva na lov, bom jaz stražil grad 
in kuhal kosilo.’’

Tako je  tudi bilo.

“V R E D N O T E ’’

Slovenska kulturna akcija v Argentitni je  ko-
...................... nec leta 1968 izdala PETO knjigo zbornika z ime-

ij 0  nom V re d n o te . Uredil jo je Ruda Jurčec. Do nas

1 SLOVENCI V SYDNEYUi  Pet pisateljev je  prispevalo članke:
S ♦
r<  V  vs*< y  J o ž e  V e lik o n ja :  Sodobna politična geografija
g V A Š  R O J A K  in slovenska politična stvarnost.
$ sJV •*; V e k o sla v  B u č a r :  Zagoriče (vas na Koroškem)

REGISTRIRAN TAX AGENT $  ~  Zadnji °Stanek Trubarj evih protestantov,
jij !♦; S re č k o  B a ra g a :  Odnos Slovencev do Jugosla-
i*; v a m  la h k o  p r ip ra v i  !♦! v 'J e -
A ' ' • v r v

:*< V in k o  B ru m e n : Neše občestvo.
$  “INCOME TAX RETURN” ^
[♦j T in e  D e b e lja k :  Doneski k Levstikovemu Marti-
t< nu Krpanu.v v»s

>♦( Posvetujte se z ekspertom, !♦; Vsi članki so stvarno utemeljeni in vredni
j*| prihranite si denar. H branja te r razmišljanja. Z literarnega vidika je
J  zelo zanimiv Debeljakov prispevek.

. . .
A ergilij FERFOLJA, tel. 82-4737 -Ji Ta zvezek VREDNOT je izšel kot izredno iz­

it! S danje in predstavlja 67. knjigo dosedaj izišlih pri
5[ S.K.A. Stane $3 in se naroča na naslov: S.K.A.,

Ramon Falcon 4158, Buenos Aires, Argentina.
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ANGEL SMRTI

Iz Slovenske
w

Duhovniške 
Pisarne n.s.vv.

66 Gordon St., Paddington, N.S.W. 2021 

Tel. za p. Valerijana: 31-3655

S lu ž b e  b o ž je

N e d e l ja  22. j u n i j a  (četrta v m esecu):
S y d n e y  (St. Patrick) ob 10:30 
V illaw o o d  (Gurney Rd.) ob 10:15

N e d e l ja  29. j u n i j a  (peta v mesecu)
L e ic h h a rd t  (sv. Jožef) o b  10:30 
HAMILTON (S . H eart) o b  6. z v e č e r

N e d e l ja  6. j u l i j a  (prva) :
B la c k to w n  (stara cerkev) ob  10:30 
C ro y d o n  P a rk  (sv. Janez) ob  10:30

N e d e l ja  13. j u l i j a  (druga)
Sydney (St. Patrick) ob  10:30 
WOLLONGONG (St. Francis H.) ob 4.45 pop .

K M O L IT V A M  ZA  D O M O V IN O

V petek 23. maja zvečer se je  rojak Jo ž e  
Ž lo g a r  s svojo ženo Barbaro vračal od dela, ko ga 
je nedaleč pred njegovo hišo v Sutherland-u povo­
zil atvomobil. Jože je prejel hude poškodbe na 
glavi in jim je še isti večer podlegel v Sutherland 
District Hospital-u. Vozač avtomobila je  pobeg­
nil s pozorišča nesreče in se šele Čez nekaj dni ja ­
vil oblastem.

Jože je bil star komaj 29 let. Rodil se je  v Bu- 
šinji vasi pri Metliki. Tam ima starše, brata in 
sestro. Druga sestra, Marija, poročena Bossi, živi 
v Stanmoru (Sydney). Stric Franc Žlogar že pre­
cej let v Footscrayu, Victorija.

Jože je bil v Avstraliji okrog tri leta. Tik pred 
odhodom iz Nemčije se je  poročil z Barbaro Ci- 
ban. V Sutherlandu sta si pred nekaj meseci ku­
pila hišo.

Pogrebna maša je bila opravljena v cerkvi sv. 
Ivane Arške, Haberfield. Nato smo rajnika polo­
žili k večnemu počitku na Rookwood pokopališču.
— R.I.P.

M O R A M O  S P E T  P O V E D A T I

K ro ž ek  S lo m še k -B a ra g a  spet vabi k molitvi 
za domovino Slovenijo v n e d e ljo  22. j u n i j a  po sv. 
maši pri sv. Patricku, Sydney.

Mesec junij je posvečen posebnemu češčenju 
presv. Srca Jezusovega. Petek 13. jun ija  prinaša 
lepi praznik presv. Srca. Zato nas ves mesec spo­
minja milosti, ki nam iz tega božjega Srca prite­
kajo. Naša rojstna domovina se je od nekdaj od­
likovala v tej pobožnosti. Prvi petki vsakega mese­
ca so bili mnogim redni prazniki. Tudi danes se 
tega še zvesto držijo. Pridružujmo se rojakom do­
ma v iskreni molitvi za blagor domovine.

Rajni dr. Odar je zapisal: “Visoka naravna 
dobrina sta domovina in ljubezen do nje. Za na­
ravne dobrine pa katoličani Boga prosimo in mo­
limo. Zato moramo Slovenci moliti tudi za domovi­
no. če je  bila naša domovina kdaj potrebna poseb­
ne božje pomoči, je gotovo danes.”
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K o m u ?  — Tistim, ki hodite k maši, vsaj koli­
kor toliko, vsaj tu  pa tam kakšno nedeljo ali praz­
nik. Posebej tistim, ki gredo, kadar pač gredo, 
sam o  k slovenski maši. Morda bo branje teh vrstic 
koristilo celo takim, ki k maši sploh ne gredo, od­
kar so v tujini.

P o v e d a ti  —  k a j?  — Ne ravnate prav, če gre­
ste k maši samo takrat, kadar in k jer mašuje slo­
venski duhovnik. Zlasti če ste v Avstraliji že 10 
ali več let, n e  r a v n a te  p ra v , ako še vedno ostajate 
od “avstralskih” maš z izgovorom, da ne razu­
mete.

Kristus n i rekel: “To delajte v moj spomin, 
pa  sam o  v sv o je m  m a te r in s k e m  je z ik u ” . Saj pa 
maša tudi ni samo beseda ali molitev z besedo, je 
predvsem d e ja n je  —  d a r i te v .  Jezik pri tem ni glav­
no.

Cerkev n e  pravi: Bodi pri sv. maši, k a d a r  »e 
o p r a v l ja  v tv o je m  je z ik u . Ne, vsak jezik je enako 
dober za vsakega katoličana, č e  mašnega jezika 
ne razumeš, čeprav drugače že znaš kar dobro 
angleško — kdo je kriv? Tisti, ki še v vseh teh 
letih ni potrudil, da bi ga razumel. In to si — ti .

Slovenski duhovniki smo v Avstraliji, d a  n a ­
re d im o  z a  v as  m o st od slovenskih maš do angleš­
kih. Nismo tu  zato, da napravljamo med njimi — 
p r e p a d ! To vam m o ra m o  p o v e d a ti ,  sicer bomo da­
jali odgovor za svoj molk.

Misli, June, 1969



SLOMŠKU NA BARAGU -  BOLJ UGLAJENA POT?

Urednik

OB NAVDUŠENJU ZA BEATFIKACIJO obeh 
naših slovenskih apostolov kaj hitro začutimo mr­
zel poliv, ko se spomnimo, kako ogromne so zahte- 
ve kanonskega prava za razglašanje svetnikov in 
blaženih. Najprej tem eljite in včasih dolgoletne 
Preiskave v škofiji smrti, potem prenos v Rim in 
tam spet vse od kraja. Poleg drugih zahtev so og­
romne tudi denarne. Če ne vedno, pa vsaj po­
gosto.

Nedavno je papež Pavel izdal neka navodila, 
da se morajo procesi skrajšati in postati bolj pre­
prosti. Nismo še dobili pred oči celotnega odloka, 
Poročila pravijo, da naj se odpravi ločitev ško­
fijskega in rimskega postopka, oba naj se zlijeta 
v eno. To vsekakor pomeni veliko olajšanje v 
delu za beatifikacije svetniških kandidatov.

Zdi se, da je nova papeževa odločba odziv 
na to, kar se je sprožilo že na drugem vatikanskem 
koncilu pred nekaj leti. O tem izvedenec dr. A. 
Strle v predgovoru knjige LETO SVETNIKOV ta ­
kole p iše:

“Običajenn beatifikacijski in kanonizacijski 
Postopek je silno natančen in zahteva velikansko 
delo. In vendar bi bilo za versko življenje zelo 
vaŽno, če bi bil kak zares visoko svetniško živeč 
vernik prav kmalu od Cerkve postavljen na sve­
tilnik. Zdaj pride do razglasitve mnogokrat šele 
P° več desetletjih ali celo stoletjih, odkar je bil 
Proces uveden.

“Zato so na 2. vatikanskem koncilu in tudi 
Po njem nastopili s predlogi, naj bi bilo dano do- 
v°ljenje, da razglasitev za blaženega lahko izve­
dejo tudi škofovske konference ali nacionalne si­
node škofov. Z njo bi bilo dano dovoljenje, da se 
snie božjemu služabniku izkazovati javno češčenje 
v območju, za katero je škofovska konferenca ali 
sjnoda pristojna; druge škofovske konference ali 
sinode pa bi mogle dovoljenje za javno češčenje 

Rženega raztegniti tudi na svoje pokrajine. Ka-
0 velik pomen bi imelo na primer za nas Slo- 

vence, če bi bila čimprej razglašena za blažena 
'n za svetnika Anton M. Slomšek in Friderik Ba­
raga!” __

Tako torej stoji zapisano na omenjenem me- 
u- Zdi se, da je papež že napeljal stvari v to
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smer. če  bo ta  način prišel v prakso, bodo Slom­
ška lahko razglasili za blaženega kar škofje v J u ­
goslaviji, če ne morda celo samo slovenski škofje. 
Baraga bodo tako razglasili pač ameriški škofje, 
ker je umrl v Ameriki, Slovenci po vsem svetu pa 
ne bomo zamudili niti trenutka, da bi ga prevzeli 
od njih.

Morda k napisu nad tem člankom niti ni bilo 
treba postaviti vprašaja . . . Bomo gotovo kmalu 
še kaj več zvedeli.

Prav v isto smer kažejo tudi najnovejša pape­
ževa navodila v zadevi liturgičnega koledarja. Po­
udariti hoče, da so svetniki, ki imajo velik pomen 
za ves verni svet, pa so drogi, ki imajo večji po­
men le za nekatere kraje in čase. Izločitev neka­
terih “starih”  svetnikov iz liturgičnega koledarja 
je povzročila ponekod dosti negodovanja, pa naj­
večkrat le zato, ker niso skušali stvari do konca 
razometi.

Tudi o tem je  že nekaj zapisal dr. A. Strle 
na omenjenem mestu:

“Od 77 'svetnikov, kolikor sta jih razglasila 
oba zadnja Pija in Janez XXIII, imajo res velik 
pomen za celotno Cerkev Terezija Deteta Jezusa, 
Don Boško, župnik Janez Arški, M arija Goretti, 
Ludovik M ontfort in Pij X. Drugi kanoniziranci 
imajo večji pomen za pokrajine ali za redove, v 
katerih so živeli in delovali”.

Vse to lahko rečemo tudi o “starih” svetni­
kih, ki so sicer “od nekdaj” v koledarjih in se 
omenjajo v mašnih molitvah. Jih je pa tudi zares 
preveč, da bi o njih kdo vedel vse, kar ve o njih 
zgodovina ali vsaj legenda. Zato je odslej pre­
puščeno pokrajinam, da škofje s pristankom ljud­
stva obdrže v liturgičnem koledarju k raja  tiste 
svetnike, ki so jim bližji po času in kraju, morda 
tudi po krvi, ostale pa prepustijo večjemu češčen- 
ju  drugod. Posamenemu verniku pa itak niti papež 
niti škof ne branita, da si izvoli za posebnega ne­
beškega zavetnika tistega svetnika, ki ga sam 
hoče, pa naj bo zapisan v liturgičnem koledarju 
ali pa ne.

Tudi ta  nova ureditev liturgičnega koledarja 
po vsem videzu gladi pot “na svetilnik” našima 
škofoma Slomšku in Baragu. Bog daj!
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NEW SOUTH WALES pa se je takoj primešala slovenskim besedam —
francoščina. Zdaj sva se le spet ojunačili in obe-

M a rric k v ill le . — Lepe spomine mi je obudil tava, da bo za naprej bolje, pa tudi kaj bolj za-
list D R U Ž IN A , ki tudi k nam prihaja iz Ljubija- nimivega bova napisali. Za danes naj le še to po-
ne, ko je tako lepo spregovoril o BOGKOVEM veva, da zelo občudujeva gospodični Anico in
KOTU. Ali še vemo, kaj je Bogkov kot? Mislim, Drago, ki tako skrbita, da bo Kotiček ostal pri
da sem ga videl samo v eni hiši naših rojakov, od- življenju. Vedno sva radi prebirali Kotiček, pa tudi
kar sem v tujini. Ko sem bil še doma, je bil Bog- še kaj drugega v listu MISLI. Zdaj pa vsem lep
kov kot skoraj v vseh slovenskih domovih, vsaj pozdrav, Kotičkarjem in obema gospodičnama pa
kmečkih. Pri nas, to je v moji rojstni hiši, sta stala še posebej. — K ris t in a  in  A v ica  A s te r  - S ta te r .
v Bogkovem kotu kip Srca Jezusovega in kip Lur-
ške Mater božje. Ta Marijin kip je bil darovan mo- Point Piper. — Oglasil se je  ro jak Stanko As-
ji pokojni materi, dobili so ga od svojega očeta ter-S tater iz Blacktowna in potožil, da so uredni-
za poročni dar. Kraljeval je v naši hiši in mislim, kovo objavo v prejšnji številki mnogi napak razu-
da še kraljuje, bil je  priča vseh veselih in žalost- meli. Bralo se je namreč tako, kakor da bi bil
nih dogodkov v družini. Bogkov kot nam je bil Stanko svoje prejšnje ime spremenil prav zaradi
osrčje, k jer smo se zbirali večer za večerom k politične kandidature. Toda to ne odgovarja resni*
molitvi rožnega venca. Kip Srca Jezusovega smo ci. Ko je  ime spremenil, še ni imel prav nič slut-
izgubili tisti dan, ko so rdeči zaklali mojega brata. nje, da bi kdaj nastopal kot kandidat pri politič-
Ne vem več, kako je prišlo do tega, da je  padel nih volitvah. Zakaj je  ime spremenil, je  razložil
dol in se razbil. Morda je  bil veter ali kaj. Vem v posebnem pismu na naslov MISLI, ki pa iz ne-
pa, da je bilo tisti dan. Tako je ostal v Bogko- znanega vzroka ni prišlo v roke uredniku. S ta n k o
vem kotu le kip Matere božje, vsaj do mojega pravi, da bo za julijsko številko na novo napisal,
odhoda od doma. DRUŽINA navaja iz opisa Bog- kar bi imelo iziti v pričujoči številki. Urednik pa
kovega kota po besedah pisatelja Emilijana Cevca, obžaluje, ako je res kdo njegovo pisanje v majski
da je tam predvsem križ, podoba Žalostne M.B., številki napačno razumel. Ni se zavedal, da bi se
sv. Florijan in podoba zadnje večerje. Gotovo v to moglo zgoditi. —  P. B e rn a rd ,  urednik,
moderne hiše ne spada taka zbirka slik in podob, 
kot jo kaže slika v d r u ž in i  iz starih časov in
se jih tudi sami še spominjamo. Vsaj križ, saj je  'p SLOVENSKO DRUŠTVO SYDNEY
lahko moderno izdelan, pa prav gotovo spada v $  *" $
vsako verno slovensko družino, pa naj bo doma >; vabi na

vali V  tujini. —  P eter B izjan . v

jjj K R E S O V A N J E  f
B la c k to w n . —  Po dolgem času sva tudi medve . . .  „ H

spet prijeli za pero in pošiljava dopis v MISLI. :♦! v s°k°to 28. junija o b  8h zvečer *
Morda bi morali pisati v Kotiček, pa ko imava J  MA SONIC HALL, GUILDFORD
ravno danes že 16. rojstni dan, sva menda za Ko- fCorner Calliope & Kale Sts.)
tiček že prestari. Bilo je pred leti, ko sva ravno P o 8 tre ž b a :  Klobase, krvavice, kisla repa, ijj
medve s sestro Slavico predlagali Kotiček v MI- voda in kava Kar je močnejšega, naj pride
SLIH in p. urednik ga je  res ustanovil. Seveda je  J  z vami $
pričakoval, da bomo me zmerom pisale vanj, pa >< Zelo bogat , re£0i0v ijj
smo ga zelo razočarale. Moramo priznati svojo
krivdo, nekaj je pa tudi kriva velika zaposlenost. Za odbor: A. Vodopivec, tajnica
Sva namreč v četrti gimnaziji in je  res veliko !♦! j|š
učenja in domačih nalog. Saj včasih je  katera od- V s to p n in a  $ 3. j»;
naju že držala pero v roki za pisanje v naš list,
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V IC T O R IA

M e lb o u rn e . — Ja  če bi Sydneyčanka Hedviga 
vedela in videla, kaj vse se godi tam v Kew, ne 
bi tako hvalila p. Bazilija in vse “mravljišče’’ 
okoli njega. Le spomnite se na Irak ali Iran, saj 
ne vem več, kje je bilo, da so obešali pred vso 
javnostjo nedolžne in jih puščali obešene, da so 
jih množice lahko videle dolge dni. Se mi zdi, da 
je ves svet obsojal to tiranijo. Brez sodbe, brez 
dokazane krivde, kar obesiti jih! Sydneyčanka 
Hedviga, ki je s takim navdušenjem pisala v p re j­
šnji številki o Sloveniji v Kew, najbrž ne verja­
me, da se take reči godijo tudi v Kew. Brez vsake 
sodbe in brez očitka kakšne krivde je  dal p. Ba­
zilij obesiti tri čisto nedolžne, pa zbral je  okoli 
sebe množico ljudi, ki so pripravljeni vse nare­
diti, kakor on hoče, pa so gledali in odobravali 
obešanje nedolžnih. Tudi v Kew so jih pustili obe­
šene, niso jih vzeli dol in jih pokopali, kot bi se 
za krščene spodobilo. Res je težko verjeti, da je 
P. Bazilij tak tiran, pa da je zraven njega še to­
liko drugih tiranov, ki so brez srca in brez usmil­
jenja do nedolžnih. Jaz sem bil v Kew en teden 
Po tistem krutem dogodku, pa lahko pričam, da 
so obešenjaki še vedno bili obešeni, in potem ni­
sem nič slišal, da bi jih bili dol vzeli, čisto nedol­
žne in nobenemu nobene krivice želeče — zvo­
nove. — P rič e v a le c .

K ew . — Bral sem članek v Mislih o “živem 
mravljišču v Kew” izpod peresa gospe Hedvige 
Stankovič, ki nas je nedavno obiskala. Res menda 
tako nekako doživlja svoj obisk več ali manj vsak­
do, ki je  prvič med nami. Zna ceniti, česar Mel- 
bournčani ne znamo, ker imamo vsak dan. Prav 
kot smo doma svoj čas znali ceniti bel kruhek, 
sadje in meso, tu  v Avstraliji “pa ne diši tako 
|epo’> vse to. Seveda ne, ko je sleherni dan na mizi 
Jn vsega preveč . . .

Moram ob tej priliki povedati, da sem nedavno 
obiskal slovenski griček, ki so ga kupili sydneyski 
Slovenci. Že v prvih trenutkih obiska mi je  pri- 
rastel k srcu. Čestitam Akciji za dom Slovenskega 
društva Sydney, saj lepše nabranega denarja ne bi 
mogli naložiti. O, tudi Sydneyčani se imate s čim 
Postaviti pred melbournskimi obiskovalci.

Ni še dosti v javnosti, da adelaidski Slovenci 
zidajo svoj Dom. Delo kar lepo napreduje. Žal mi 
Je samo, da dvorani niso predvidevali odra, upam 
Pa, da bi se z malo spremembo v gradnji temu 
dalo odpomoči. Vsekakor tudi adelaidski rojaki za­
služijo čestitke. Enako Canberrčani, ki menda tudi

niso daleč od lastne strehe. Geelongski rojaki ima­
jo že dolgo kupljeno zemljo, z dobro voljo bi lahko 
začeli misliti na gradnjo. Tudi Brisbane misli na 
lastno središče. — Tako je  marsikje kaj pokazati, 
ne le v Melbournu, kjer “nam vse te stvari kar 
Miklavž nosi”, kakor nas rad podraži p. ured­
nik . . .

Zadnji Vestnik melbournskega društva me 
je  prijetno presenetil v novi tiskani obliki .Res 
bom pogrešal večbarvnih platnic, ki sem jih vse­
lej z užitkom občudoval, a tiskani Vestnik je  le 
napredek in res čedno delo.

Slovensko društvo je o priliki materinske 
proslave našim sestram poklonilo za njih trud  z 
mladino električne odeje, za kar naj mu bo na 
tem mestu v imenu sester izrečena topla zahvala. 
(Električno topla? — Ur.) — P. B a z ilij .

“ K V I N T E T  B L E D ”
K ew , V ic. 3101

Iščemo slovenskega fanta, ki bi se nam 
pridružil z igranjem trobente. Naj se nam 

javi na naslov:«

Iv a n  P e te l in ,  29 Fernhurst Grove, 
Kew, 3101.

Tel. od 7h zvečer: 86-8136

S O U T H  A U S T R A L IA

P o r t  L in c o ln . — To moje pisanje je namenje­
no mojim staršem v Trstu. Lansko leto sem bila 
pri njih na obisku in sem imela s seboj naš list 
M IS L I. Tata jih je zelo rad čital in iz njih spoz­
naval, kako se imamo v Avstraliji. Odločila sem se, 
da list naročim za moje v Trstu in sem to tudi 
že napravila. Tako, dragi ta ta  in ljuba mama, bo­
sta odslej dobivala list vsak mesec in še bolj spoz­
navala, kaj mislimo in počnemo mi v Avstraliji, 
želim vama veselo branje in vama kar s temi vrs­
ticami v tisku pošiljam najlepši pozdrav skupno 
z Brankom in Henrikom. Imejte se dobro! — R oža 
F ra n c o .
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Dr. J. KOCE
i  i
S O P.0 . BOX 670 , PEKTH, W.A. 6001 . S

<♦<

$ TELEFON 87-3854 t
;; |
;J; 1. PRISTNO ŠTAJERSKO BUČNO OLJE n a jb o l jš e  k a k o v o * ti la h k o  d o b ite :
'£ a) v Sydneyu pri g. R. Olipu, 65 Concur St., Woollahra, N.S.W.
:f: b) v Brisbanu pri g. J. Primožiču, 39 Dickenson St., Carina, Qld. $

!:! %
KO BOSTE NAŠE CENE PRIMERJALI S CENAMI DRUGIH FIRM, BOSTE PRAV h

'$ *
J  HITRO UGOTOVILI, DA SO NAŠE CENE NAJUGODNEJŠE. TOREJ ZAKAJ NE NA- S

h
£  ROČATI BUČNO OLJE PRI NAS? v

i  . . .  . i>1 2. D a r i ln e  p o š i l jk e  ( p a k e te )  iz v rš u je m o  h i tr o  in  so lid n o . P re sk rb im o  p ra v iln e  p re v o d e  do- J
k u m e n to v . P r i  n a s  lah k o  n a r o č i te  v o z n e  k a r te  v seh  v rs t .  !♦<

I  I
i  Z A S T O P N IK  z a  N .S .W . M r. R . O L IP , 65 M o n c u r  S t.,  W o o lla h ra , N .S .W . T e l .  32-4806 

>; Z A S T O P N IK  z a  V IC .: M r«. M . P E R S IC , 704 I n k e rm a n  R d . C a u lf ie ld , V IC . T e l. 50-5391.

i  .......   . J

PO ŠPORTNEM SVETU

V M a rib o ru  je  bil 8. maja teniški dvoboj za 
Davisov pokal med Jugoslavijo in Francijo. Tekme 
med obema ekipama so bile precej izenačene, ven­
dar je Jugoslaviji uspelo premagati Francijo s 3:2. 
Igrali so za Jugoslavijo Franulovič, špear in Jo ­
vanovič, rezervi sta bila Zagrepčana Ivančij in 
Štolrer, ekipo je treniral profesionalni igralec Ni­
kola Pilič.

V K r a n ju  je  bil 4. maja končan tridnevni mla­
dinski turnir v vaterpolu. Prvo mesto je  zasedla 
ekipa kranjskega Triglava pred moštvi Jadrana 
in M ornarja iz Splita, pred Mladostjo iz Zagreba 
in Partizanom iz Beograda.

V L o n g  B e a c h u  v Kaliforniji je  bilo sredi apri­
la pod pokroviteljstvom ameriške telovadne zveze 
tekmovanje za svetovni pokal. Tekmovalcev pa je  
bilo letos iz Evrope bolj malo, ker so se povsod 
pripravljali za evropsko prvenstvo, ki je te dni v 
Varšavi. Poleg domačinov so nastopili še dva Ja ­
ponca, Slovenec Cerar in Finec Nissenen, ki so se 
v istem vrstnem redu tudi uvrstili v končni kla­
sifikaciji.

Pri damah je zasedla 4. mesto tudi znana ju* 
goslavanska telovadna reprezentantka Sljepica, ki 
pa živi sedaj v Torontu v Kanadi.

V drugi jugooslovanski — zahodni — košar- 
karski ligi so začeli s tekmovanjem konec aprila; v 
tej ligi igrajo slovenski klubi Maribor 66, ki tre­
nutno vodi na lestvici, Domžale, Slovan iz LjublJ8' 
ne in Lesonit iz Ilirske Bistrice.

Na re d n i  sk u p šč in i Planinske zveze Slovenye 
so sklenili, naj bo odslej ‘Dan slovenskih planin­
cev” vsako drugo nedeljo v septembru. Priprav il*  
bodo 3. jugoslovansko odpravo na Himalajo in 
prvo odpravo na Karakorum.

PONOVITE NAROČNINO!
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TURISTIČNA AGENCIJA
245 G e r t ru d e  S t . ,  F i tz ro y ,  V ic. 3065 —  L a s tn ik :

Priporočamo se za potovanja v Slovenijo po naj nižjih cenah, 
potne liste, vize in druge dokumente.

P r ip r a v l ja m o  z a  v sa k  m esec  sk u p in sk a  p o to v a n ja  v S lo v e n ijo

Pipite, telefonirajte 
ali pridite osebno.

Priporočite nas svo­
jim prijateljem.

Ako živite daleč od 
nas, vam vse uredimo 
po pošti.

P  U  T  N  I  K ima 
zvezo z vsemi kraji v 
Jugoslaviji.

P  U  T  N  I  K  je 
edina samostojna 
agencija v Avstraliji.

O d p rto  im am o  v s a k  

d a n  od  9. d o p . do  6. 
p o p . O b  s o b o ta h  o d  9. 
do  12, ob  n e d e l ja h  od  
10. d o p . do  2. p op .

U R A D N IK I:  M r. P . N ik o lich , M iss N a d a  N a k o v o j,
M iss L . K o re n , M r. R . M a n ev sk i.

P A U L  N IK O L IC H
Urejujemo vse potniške zadeve:

d r u g e  k r a je  v Ju g o s la v iji

Informacije po tlefonu 419-1584. 
Po urah 415-978 ali 44-6733.

Nevestam posojamo brezplačno 
nove poročne obleke.

PHOTO STUDIO

V A R D A R
108 G e r t ru d e  S t r e e t

F i tz ro y , M e lb o u rn e , V ic. 
(Blizu je Exhibition‘ Building)

Se priporoča rojakom za naročanje 
fotografij vseh vrst.

Odprto vsak dan od 9. do 1. 
in od 3. do 6. ure pop.

O b so b o ta h  in  n e d e l ja h  od  9.-7.

Dogovorite se za čas preko telefona: 
41-5978. Izven ur: 44-6733

L a s tn ik :  P . N IK O L IC H



KONJSKE DIRKE

V AVSTRALSKI SVOBODI

M ira  M ar

“VSE IZMEČE ZA KONJE’’, slišimo večkrat 
o tem ali onem Avstralcu, pa naj bo “pravi” Av­
stralec ali pa eden “novih’’. Če slišijo take besede 
nekje v Sloveniji, ne razumejo, kaj hočejo reči. 
Mislijo, da je  re ja  konj v Avstraliji še vedno do- 
bičkanosna, čeprav v resnici ni videti konja v tej 
deželi na cesti, samo pri konjskh dirkah še vidiš 
to lepo žival.

Tudi ni veliko znano, da se konjske dirke v 
Avstraliji ne vršijo samo na posebno prirejenih dir­
kališčih za denar, ampak tudi v Snowy planinah 
popolnoma zastonj. Pravijo, da je  še danes okoli 
2,500 divjih konj tam gori, pred leti jih  je  pa bilo 
še mnogo več. Dirkajo po hribih in dolinah z ve­
likim zadovoljstvom in uživajo svobodo, kakoršne 
ljudje ne poznamo. Ljudem se ne razkazujejo radi, 
umikajo se jim  v goščo ali med skale, nevarni niso 
ne ljudem ne živalim. Vendar jim  po pravici pra­
vimo “divji” konji, ker je  že več rodov prišlo na 
svet v planinah in nimajo pojma o sorodnikih, ki 
spadajo pod lepo ime: koristne domače živali.

Ti avstralski konji niso “divji” v tistem smislu, 
kot ostala divjačina. Podivjani so. Podobno kot 
“dingo” psi. Ti konji so dobili ime “brumby” in 
“brumbies’’ za množino. Pred kakimi sto leti so 
avstralski kmetje poleg ovc in goveje živine re­
dili tudi cele črede konj, ki so se pasle po obširnih 
planjavah. Od tam so konji uhajali v svobodo in 
“podivjali” . Brala sem, da se držijo na ozemlju ka­
kih milijon akrov v hribih med NSW. in VIC. So 
zelo različnih pasem in barv. Kako se preživljajo?

Zelo zgodaj zju traj gredo na pašo in se je  na­
pasejo za ves dan. Z jutraj menda zato, ker je  takrat 
trava rosna in sočna, pa tudi zato, ker zgodaj zju­
tra j se še ni bati v bližini človeških obiskovalcev, 
ki jih konji ne marajo. Pozimi včasih močno stra­
dajo. Pred kakimi desetimi leti je zima s snegom 
trajala dolgo v spomlad, na tisoče “brumbov’’ je 
poginilo in njihove kosti so še danes vidno nako­
pičene po grapah. Ti konji so se tudi naučili dobi­
vati hrano in pijačo iz gozdnih dreves. Odtrgajo 
lubje in ližejo sok, ki ga drevesna debla izločajo.
V gorah živi s konji skupaj še druga divjačina, 
tudi podivjani psi. Vendar se od te strani konjem 
ni treba bati napadov. Le tu  pa tam ne zgodi, da

P O Z O R l
3

P O Z O R !  $
:♦!

Preden kupite poltrone, divane ali “cou- A 
che’’, pridite k nam ogledati si kvaliteto in 
nizke cene.

Iz d e lu je m o  j ih  sa m i, z a to  so n a še  c e n e  :J
za  50%  o d s to tk e v  n iž je  k o t  d ru g o d . !*■

V I K T O R  Š T O L F A  jjj
562 H ig h  S t r e e t ,  T h o rn b u ry , V ic . 3071 jjj

T e l. 44-7380 J
S

Seveda se bomo pomenili po slovensko jj;

S L O V E N S K I  M I Z A R

JANEZ GODINA
28 Taylor Rd., Albion Park, NSW 2527 

T E L .:  A lb io n  P a rk  209

se priporoča za vsa mizarska in tesarska 
dela pri gradnji novih hiš. Tudi oskrbi po­
pravila pri starih hišah.

Cene zares nizke. Vsa dela garantirana.

8
1
1
>:
%

g

dingi naskočijo oslabelega konja in si ga privoščij0 
za pojedino.

Pa tudi ljudje so tem konjem vedno manj ne- 
varni. Pred leti so jih  še lovili in jih s silo udo­
mačili, jih  naučili voziti in podobno, nato so 
prodajali raznim kupcem. Takrat se je  še izplačalo« 
v dobi avtomobilov pa komaj še kdo reče po Fin*' 
garjevo: Konjička bom kupil . . .  Le bolj za za' 
bavo in raziskovanje se včasih kakšni Avstralk  
spravijo nad te  konje in dirkajo z njimi čez hribe 
in dole. To so dirke, o katerih ne bo nihče rekel- 
Vse izmeče za konje . . .

PONOVITE NAROČNINO!
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S L O V E N S K E  P L O Š Č E  
K N JIG E  _  S L O V A R JI —  M U Z IK A L N I 

IN Š T R U M E N T I

U N I V E R S A L  

RECORD CO.
205 G e r t ru d e  S t.,  F i tz ro jr ,  V IC . 3065 $

Tram 88, 89, 90 iz Bourke St. do postaje 13. j-j
g

Kataloge in naročbe pošiljamo s pošto H 
tj POSLUŠAJTE NAŠO RADIJSKO EMISIJO g 

ob ponedeljkih 9.07 zvečer na 3 XY — Mel- § 
bourne, val 1420. 

v $«
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STANISLAV FRANK
74 R o se w a te r  T e r ra c e ,  O tto w a y , S.A. 5013

LICENSED LAND AGENT:

Posreduje pri nakupu in prodaji zemljišč 
in hiš.

DARILNE POŠILJKE v Jugoslavijo 
posreduje.

SERVICE ZA LISTINE: napravi vam 
razne dokumente pooblastila, testamente itd.

ROJAKI! S polnim zaupanjem se obra­
čajte na nas v teh zadevah!

T e l. 42777 T e l. 42777

PRIMBEE AUTO SMASH
Lastnika

SL A V K O  IN  M IL E N A  V A V P O T IČ

Priporočata se rojakom v W o llo n g o n gu  
»n o k o lic i za popravila avtomobilskih karo­

serij.

Vsa popravila solidna in po zmernih cenah 
Vozila so lahko zavarovana ali nezavarovana

2 S h e l lh a rb o u r  R d., P r im b e e , N .S .W .

TEL.: 42 —  784
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AVTOKLEPARSKO PODJETJE |
IV A N  Ž IŽ E K

GRANVILLE 

SMASH REP AIR

10 Rawson Rd.
G u ild fo rd , N .S .W .
Tel. 632-4433

Delo opravi v sporazumu z zavarovalnico 
ali po osebnem dogovoru s stranko.

P o n o č i in  p o d n e v i "T o w in g  S e r r i e e ”

Iz u č e n i  a v to k le p a r j i  la h k o  d o b ijo  d e lo  
T e l .:  632-4433  —  632-0349
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Tito in Kardelj sta se peljala na Gorenjsko 
mimo Brezij. Videla sta množico romarjev. K ar­
delj vzdihne: Kaj naj vendar storim, da se bo ta 
reč nehala? — Tito odvrne; Veš kaj, kar svojo sli­
ko obesi v cerkev, pa stavim, da ne bo nikogar več 
blizu.

♦„
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S L O V E N S K A  M E S N IC A  ZA 

W O L L O N G O N G  IT D .

TONE IN 

REINHILD OBERMAN

20 L ag o o n  S t., B a r r a c k  P o in t ,  N S W .

Priporočava rojakom vsakovrstne mesne 
izdelke: kranjske klobase, ogrske salame, 
slanino, sveže in' prekajeno meso, šunke itd. 
Vse po najboljšem okusu in najnižjih cenah.

R a z u m e m o  v se  je z ik «  o k o lišk ih  l ju d i .  
O b išč ite  n a s  in  o p o z o r ite  n a  n a s  v se  s v o ja  
p r i j a t e l j e !
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ELEKTRIČNI KONTRACTOR

A N G E L  B A T I Č

54 P a y to n  S t.,  C a n le y  V a le , N S W .

se priporoča za vse hišne, industrijske in 
trgovske električne inštalacije

§  Prav lahko sprejema popravila vseh 
:]t električnih gospodinjskih in drugih strojev: 

likalnikov, grelcev, ventilatorjev, hladilnikov 
|  in podobno.

b  Vsako delo opravljeno v zadovoljstvo
g  in po zmernih cenah.

% T E L E F O N : 72 —  7335
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GLAVNI AGENT ZA FIRMO “PUTNIK”

OLYMPIC EXPRESS
110 A Bathurst St., Sydney, 2000 

Tel: 61-7121 ali 26-2191

PODRUŽNICA:

253 Elizabeth St., Sydney 
Tel: 26-1134

★ U rejuje rezervacije za potovanje po • ■ 
morju in zraku

★ Nudi možnost dolgoročnega odplače- 
vanja na nizek depozit

★ Izpolnuje obrazce za sklepanje zako- •• 
na, razne prošnje in tako dalje.

★ Ima na ponudbo zastopnika, ki vas 
lahko obišče in vam pomaga v raznih pro- ; 
blemih.

OBRAČAJTE SE NA NAS!

Gospod Modrijan je  prišel iz gostilne in se moč 
no opotekal po cesti. Srečal ga je  gospod Praznik 
in ga nekaj časa opazoval, čez čas mu je rekel: 
čudno, čudno! Z vami mora biti nekaj narobe. 
Meni gre vino v glavo, vam pa v noge.

Gospod Modrijan se je ustavil in se zlobno 
nasmejal. Veste, je rekel onemu, ta  stvar je pac 
taka. Vino ne sili tja , kjer ni prostora. Hitro n a j ' 
de pot tja , k jer je kaj praznega. Jaz se prav nic 
ne čudim, da ga vi dobivate v glavo.
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NAJCENEJSE POTOVANJE
Z ladjo: MELBOURNE — GENOVA

(izven sezone) $ 350.00 
Z letalom: skupine AVSTRALIJA — RIM

— AVSTRALIJA $ 781.00 
Z letalom: skupine AVSTRALIJA —

LJUBLJANA — AVSTRALIJA $ 798.90

SREDI APRILA 1969

p o le t  o k o li s v e ta  p re k o  Amerike o d  $  783 
n a p r e j

Videli bomo: Wellington — Tahiti — 
Balboa-Cristobal (Panama) — NEW YORK
— Southampton — Rotterdam — Bremenha- 
ven — London — Belgijo — Luxemburg — 
Italijo — Švico — Avstrijo — Nemčijo — 

Francijo.

Za podrobne informacije in tiskovine:

A L M A POTNIŠKO PODJETJE

330 Little Collins S treet (vogal Elizabeth St., 
Melbourne 3000. Telefon: 63-4001 & 63-4002


